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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый поиск по этой книге моясно выполнить на странице ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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девочка и грибы. (Быль.) 

Дв4- девочки шли домой съ грибами. 

Имъ надо было переходить черезъ железную дорогу. 

ОнЬ думали, что машина далеко, вылезли на насыпь и по- 
шли черезъ рельсы. 

Вдругъ зашумела машина. Старшая девочка побежала на- 
задъ, а меньшая перебежала черезъ дорогу. 

Старшая дЬвочка закричала сестрЬ: „не ходи назадъ!"* 

Но машина была такъ близко и такъ громко шумела, что 
меньшая девочка не разслышала; она подумала, что ей велятъ 
бежать назадъ. Она побежала назадъ черезъ рельсы, споткну- 
лась, выронила грибы и стала подбирать ихъ. 

Мапшна уже была близко, и машицистъ свист4лъ что 
было силы. 

Старшая дЬвочка кричала: „брось грибы!*, а маленькая 
девочка думала, что ей велятъ собрать грибы, и ползала по 
дорогЬ.. 

Машинистъ не могъ удержать мапшны. Она свистала изо 
вс4хъ силъ и наехала на дЬвочку. 

Старшая девочка кричала и плакала. ВсЬ про^зжаюпце 
смотрели изъ оконъ вагоновъ, а кондукторъ поб^жалъ на ко- 
нецъ поЬзда, чтобы видеть, что сделалось съ девочкой. 

Когда по4здъ прошелъ, вс4 увидали, что девочка лежитъ 
между рельсами головой внизъ и не шевелится. 

Потомъ, когда по4здъ уже отъ^халъ далеко, девочка под- 
няла голову, вскочила на колонки, собрала грибы и побежала 
къ сестрЬ. 
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' Оселъ въ львиной шкур-к. (Басня.) 

Осёлъ над^лъ львиную шкуру, и всЬ думали — левъ. Поб4- 
жалъ народъ и скотина. Подулъ вЬтеръ, шкура распахнулась, 
и стало видно осла. Сб:Ьжался народъ: исколотили осла. 

Какая бываетъ роса на трав-Ь. (Описаше.) 

Когда въ солнечное утро л-Ьтомъ пойдешь въ л^съ, то на 
поляхъ, въ трав* видны алмазы^ Вс* алмазы эти блестятъ и 
переливаются на солнц* разными цветами — и желтымъ, 
и краснымъ, и синимъ. Когда подойдешь ближе и разглядишь, 
чтд это такое, то увидишь, что это капли росы собрались въ 
треугольныхъ листахъ травы и блестятъ на солнц*. 

Листокъ этой травы внутри мохнатъ и пушистъ, какъ бар- 
хатъ. И капли катаются по листку и не мочатъ его. 

Когда неосторожно сорвешь листокъ съ росинкой, то ка- 
пелька скатится, какъ шарикъ светлый, и не увидишь, какъ 
проскользнбтъ мимо стебля. Бывало сорвёшь такую чашечку, 
потихоньку поднесёшь ко рту и выпьешь росинку, и росинка 
эта вкусн*е всякаго напитка кажется. 

^ Курица и ласточка. (Басня.) 

Курица нашла зм*иныя яйца и стала ихъ высиживать* 
Ласточка увидала и говорить: 

, То-то, глупая! Ты ихъ выведешь, а какъ выростутъ, они 
тебя первую обидятъ*. 

Инд-Ьецъ и Англичанинъ. (Разсказъ). 

Индейцы взяли на войн* въ пл*нъ молодого Англичанина^ 
привязали его къ дереву и хот*ли убить. 

Старый Инд*ецъ подошблъ и сказалъ: ^.не убивайте его, 
а отдайте мн*'. 

Его отдали. 

Старый Инд*ецъ отвязалъ Англичанина, свблъ въ свой 
шалашъ, накормилъ и положилъ ночевать. 



- 7 — 

На другое утро Инд^ецъ вел*лъ Англичанину идти за собой. 

Они шли долго, и когда подошли близко къ англШскому 
лагерю, Инд^едъ сказалъ: 

.Ваши убили моего сына, я спасъ теб^ жизнь; иди къ сво- 
имъ и убивай насъ**. 

Англичанинъ удивился и сказалъ: «зачЬмъ ты смеёшься 
надо мною? Я 9наю, что наши убили твоего сына: убивай же 
меня скорМ**. 

Тогда ИндЬецъ сказалъ: » когда тебя стали ^ убивать, я 
вспомнилъ о своемъ сын:Ь, и мнЬ стало жаль тебя. Я не сме- 
юсь: иди къ своимъ и. убивай насъ, если хочешь"*. И Инд4ецъ 
отпустилъ Англичанина. 

' Олень и ланчукъ. (Басня.)' 

Ланчукъ*) сказалъ разъ оленю: 

, Батюшка, ты и больше и рЬзв^е собакъ, да ещ;е и рога 
у тебя огромные на защиту; отчего же ты такъ боишься со- 
бакъ?* 

Олень засмеялся и говоритъ: 

^Правду говоришь, дитятко! Одна б*да: какъ только услы- 
шу собач1й лай, не успАю подумать, а ужъ б^гу**. 

Жилетка (Быль.) 

Одинъ мужикъ занялся торговлей и такъ разбогат^лъ, 
что сталъ первымъ богачбмъ. У него служили сотни нриказчи- 
ковъ, и онъ ихъ вс^хъ и по имеци не зналъ. 

Пропало разъ у купца двадцать тысячъ денегъ. Стали 
старшге приказчики разыскивать и разыскали того, кто укралъ 
деньги. 

Пришблъ старппй приказчикъ къ купцу и говоритъ: л я 
вора нашблъ. Надо его въ Сибирь сослать*". 

Купецъ говоритъ: „а кто укралъ?" 

СтаршШ приказчикъ говоритъ:, «Иванъ Петровъ самъ при- 
знался-. 



*) Молодом олень. 
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Купецъподумалъ и говорить: „ИванаПетрова надо простить* • 

Приказчикъ удивился и говорить: «Какъ же простить? 
Этакъ и тЬ приказчики то же будуть делать: все добро рас- 
таскають". 

Купець говорить: » Ивана Петрова надо простить: когда я 
начиналъ торговать, мы сь нимъ товарищами были. Когда я 
женился, мнЬ подь в^нець надЬть нечего было, Онъ мн4 свою 
жилетку даль надЬть. Ивана Петрова надо простить •*. 

Такъ и простили Ивана Петрова, 

' Лисица и виноградъ. (Басня.) 

Лисица увидала — висять сп'Ьлыя кисти винограда и стала 
прилаживаться, какь бы ихь сь^сть. 

Она долго билась, но не могла достать. Чтобы досаду за- 
глушить, она говорить: , зелены еще*. 

Удача. (Быль.) 

ПрхЬхали люди на островъ, гд4 было много дорогихь ка- 
меньевь. ЛьОди старались найти больше; они мало -бла, мало 
спали, а все работали, Одинь только изь нихь ничего не д4- 
лаль, а сид'Ьлъ на мЬстЬ, Ьль, пиль и спаль. Когда стали 
собираться домой, они разбудили этого человека и сказали: 
*ты сь ч*мь же домой пойдешь?*" Онь взяль— подняль горср) 
земли подь ногами и положиль вь сумку. 

Когда вс4 пр1*хали домой, зтотъ человЬкь досталь свою 
землю изь сумки и вь ней нашель камень драгоценнее вс^хь 
другихь вместе. 

• Работницы и п-Ьтухъ. (Басня.) 

Хозяйка по ночамь будила работниць и, какь запоготь 
пЬтухи, сажала за д^ло. Работнйцамъ тяжело показалось, и 
он-Ь вздумали убить петуха, чтобы не будил:ь хозяйки. Убили, 
а имь стало хуже: хозяйка боялась проспать и еп^е раньше 
стала поднимать работниць. 



Самокрутка. (Быдь.) 

Одинъ мужикъ выучился мельничному мастеретву и сталъ 
делать мельницы водяныя, в^тряныя и коняыя. 

Потомъ онъ задумалъ сделать такую мельницу, чтобы не 
нужно было ни воды, ни в^тра, ни лопгадей: онъ хотЬлъ сде- 
лать такъ, чтобы тяжелый камень спускался книзу и своей 
тяжестью вертЬлъ колесо, и опять бы поднимался кверху, и 
опять спускался— такъ, чтобы мельница ходила сама. 

Мужикъ пошелъ къ барину и сказалъ: ^я придумалъ та- 
кую мельницу-самокрупсу, что сама будетъ ходить, безъ воды 
'и безъ лошадей; только разъ завести, — она и будетъ ходить до 
т^хъ поръ, пока остановишь. НЬгь только у меня денегъ на 
л-Ьсъ, да на чугунъ. Дай мнЬ, баринъ, триста рублей денегъ, 
я теб4 первому сделаю такую мельницу*. 

Баринъ спросилъ у мужика: знаетъ ли онъ грамотЬ. 

Мужикъ сказалъ, что не знаетъ. 

Тогда баринъ сказалъ: »вотъ, если бы ты зналъ грамотЬ, 
я бы теб* книжку дааъ о механик^, и тамъ ты бы прочблъ 
о такой мельнице и увидалъ бы, что такой мельницы сделать 
нельзя, что много людей ученыхъ посходили съ ума— веб вы- 
думывали такую мельницу, чтобы сама ходила". 

. Мужикъ не повЬрилъ барину и сказалъ: «въ кнйгахъ ва- 
пшхъ много дурно пишутъ. Такъ-то учёный машинистъ по- 
строилъ крупорушку купцу въ город*, да только испортилъ; 
а я хоть не грамотный, да какъ взглянулъ, такъ увидалъ и 
переладилъ рупгку— стала работать*'. 

Баринъ сказалъ: »ч4мъже ты подымешь свой камень, ког- 
да онъ спустится?' 

Мужикъ сказалъ: ^самъ по колесу поднимется*. 

Баринъ сказалъ: „поднимется, да ниже, а другой разъ 
поднимется еш;е ниже и станетъ, как1я ты колеса ни прила- 
живай. Бее равно, какъ если насалазкахъ съ большой горы 
съ-Ьдёшь — на маленькую поднимешься, а съ маленькой назади 
на большую никакъ не поднимешься*'- 
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Мужикъ не повЬрилъ, а пошблъ къ купцу и обЬщалъ ему 
сделать мельницу безъ воды и лошадей, 

Купецъ далъ денегъ, Мужикъ строилъ, строилъ, простро- 
илъ вс^ 300 рублей, а мельница не ходить. 

Тогда мужикъ сталъ своё им^нге продавать и все про- 
строилъ. 

А куцецъ говорить: .давай мнЬ мельницу, чтобы сама хо- 
дила безъ лошадей, или деньги давай назадъ''. 

Пришблъ мужикъ къ барину и разсказалъо свобмъгор^. 

Баринъ далъ ему денегъ и говорить: «оставайся у меня 
работать- строй ты мн4 мельницы, только водяныя да кон- 
ныя— на это ты мастерь, а впередъ за то не берись, чего и 
поумн!]^в тебя люди це сд^лали^. 

' Рыбакъ и рыбка. (Басня.) 

Поймалъ рыбакъ рыбку. Рыбка и говорить: 

^Рыбакъ, пусти меня въ воду; видишь, я мелка: теб4 отъ 
меня пользы мало будеть, А пустишь, да я выросту, тогда 
поймаешь — теб* пользы больше будеть*. 

Рыбакъ и говорить: 

„Дуракъ тотъ будеть, кто станеть большой пользы ждать, 
а малую изъ рукъ упустить*. 

' 0сязан1е и зр-Ьн'ю. (Разсушдете.) 

Заплети указательный падецъ съ среднимь и заплетен- 
ными пальцами потрогивай маленькхй шарикъ такь, чтобы 
онъ катался промежъ обоихь пальцевъ, а самь закрой глаза. 
ТебЬ покажется, что два шарика- Открой глаза, —уви- 
дишь, что одпнъ шарикъ. Пальцы обманули, а глаза попра- 
вили. 

Погляди (всего лучше сбоку) на хорошее чистое зеркало: 
теб* покажется, что это окно или дверь, и что тамь сзади 
чхсу^о есть. Ощупай палъцемъ, — ^увидишь, что это зеркало. Гла- 
за обманули, а пальцы поправили. 
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/ Лисица и козелъ. (Басня.) 

ЗахотЬлось козлу напиться: онъ слЬзъ подъ йручь къ ко- 
лодцу, напился и отяжел^лъ. Сталь онъ выбираться назадъ 
и не можетъ. И сталъ онъ рев-Ьть. Лисица увидала и говорить: 

«То-то безтолковый! Коли бы у тебя сколько въ бород* 
волосъ, столько бы въ голов* ума было, ты прежде, чЬмъ 
слезать, подумалъ бы, какъ назадъ выбраться"*. 

Какъ мужикъ убралъ камень. (Быль). 

На площади' въ одномъ город* лежалъ огромный камень. 
Камень занималъ много м*ста и м*шалъ*зд* по городу. При- 
звали инженеровъ и спросили ихъ^ какъ убрать этотъ камень 
и сколько это будетъ стоить? 

Одинъ инженеръ сказалъ, что камень надо р^азбивать на 
куски порохомъ и потомъ по частямъ свезти его, и что это 
будетъ стоить 8000 рублей; другой сказалъ, что подъ камень 
надо подвести большой катокъ и на катк* свезти камень, и 
что это будетъ стоить 6000 рублей*. 

А одкнъ мужикъ сказалъ: «а я уберу камень и возьму за 
это 100 рублей*. 

У него спросили, какъ онъ это сд'Ьлаетъ. И онъ сказалъ: 
9 я выкопаю подл* самаго камня больпхую яму; землю изъ ямы 
развалю по площади, свалю камень въ яму и заровняю землёю*. 

Мужикъ такъ и сд*лалъ, и ему дали 100 рублей и ещб 
100 рублей за умную выдумку. 

« Собака и ея тЬнь. (Басня.) 

Собака шла по кладочк* черезъ р*чку, а въ зубахъ несла 
мясо. Увидала она себя въвод* и подумала, что тамъ другая 
собака мясо несбтъ, — она бросила своё мясо и кинулась отни- 
мать у той собаки: того мяса вовсе не было, а своё волною унесло. 

И осталась собака ни при чемъ. 
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Шатъ и Донъ. (Свазва.) 

У старика Ивана было два сына: ШатъИванычъи Донъ 
Иванычъ. Шатъ Иванычъ былъ старппй братъ, онъ билъ 
сильнее и больше^ а Донъ Иванычъ быль менышй, и былъ 
меньше и слабее. Отецъ показалъ каждому дорогу и ве- 
л-Ьлъ имъ слушаться. Шатъ Иванычъ не послушался отца 
и не пошблъ по показанной дороге, сбился съ пути и 
пропалъ. А Донъ Иванычъ слушалъ отца и шблъ туда, куда 
отецъ приказывалъ. За то онъ прошблъ всю Россш и сталъ 
славенъ. 

Въ Тульской губерти, въ Епифанскомъ уйзд-Ь, есть деревня 
^Иванъ-озеро*", и въ самой деревне естьозерр* Изъ озера вы- 
текаютъ въ разныя стороны два ручья. Одинъ ручей такъ 
узокъ, -что черезъ него перешагнуть можно. Этотъ ручей на- 
зываютъ Донъ. Другой ручебкъ широшй, и его называютъ 
Шатъ. 

Донъ идбтъ веб прямо^ и чЬмъ дальше онъ.идбтъ, тЬмъ 
шире становится. 

Шатъ вертится съ одной стороны на другую. Донъ про- 
шблъ черезъ всю Россши впалъ въ Азовское море. Вънбмъ 
много рыбы, и по нбмъ ходятъ барки и пароходы. 

Шатъ зашатался, не вышелъ изъ Тульской губернш и впалъ 
въ рЬку Уну. 

' Журавль И аистъ. (Басня.) 

Мужикъ разставилъ на журавлей сЬти за то, что они сби- 
вали у него пос4въ. Въ сЬти попались журавли, а съ жура- 
влями одинъ аистъ. 

Аистъ и говорить мужику: 

»Ты меня отпусти: я не журавль, а аистъ; мы самыя по- 
чбтныя птицы; я у твоего отца на дом* живу. И по перу 
видно, что я не журавль*. 

Мужикъ говоритъ: 

,Съ журавлями поймалъ, съ ними и зарЬжу*. 
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Судом а. (Свавва.) 

Въ Псковской губерши, въ Пороховскомъ у4зд*, есть р*чка 
Судома, и на берегахъ этой рЬчки есть дв* горы, другь про- 
тивъ дружки. 

На одной горф былъ прежде городокъ Вышгородъ, на 
другой гор^ въ прежн1я времена судились Славяне. Старики 
разсказываютъ, что на этой гор^ въ старину съ неба вис^а 
ц'Ьпь, и что кто быль правъ, тотъ до ц*пи доставалъ рукою, 
а кто былъ виноватъ, тотъ не могь достать. Одинъ челов^къ 
занялъ у другого деньги и отперся. Привели ихъ обоихъ на 
гору Судому и вел4ли доставать до ц*пи. Тотъ, кто давалъ 
деньги, поднялъ руку и сразу досталъ. Пришблъ чербдъ ви- 
новатому доставать. Онъ не отпирался, а только отдалъ свой 
костыль подержать тому, съ к-Ьмъ судился, чтобы ловч4е было 
руками достать до ц-Ьпи; протянулъ руки и досталъ. Тогда 
народъ удивился: какъ оба правы? А у виноватаго костыль 
былъ пустой, и въ костыл* были запрятаны т4 самыя деньги, 
въ какихъ онъ отпирался. Когда онъ отдалъ въ руки костыль 
съ деньгами подержать тому, кому онъ долженъ былъ, онъ съ 
костылбмъ 0171;алъ и деньги, и потому досталъ ц*пь. 

Такъ онъ обманулъ вс4хъ. Но сътЬхъ поръ ц4пь поднялась 
на небо и больше не спускалась. Такъ разсказываютъ старики. 

# Садовникъ и сыновья. (Басня.) 

ХотЬлъ садовникъ сыновей прхучить къ садовому д4лу. 
Когда онъ сталъ умирать, позвалъ ихъ и сказалъ: 

«Вотъ, д^Ьти, когда я умру, вы въ-виноградномъ саду по- 
ищите, чтб тамъ спрятано>. 

Д-Ьти подумали, что тамъ кладъ, и когда отецъ умеръ, ста- 
ли рыть и всю землю перекопали. Клада не нашли, а землю 
въ виноградник* такъ хорошо перекопали, что стало плода 
родиться много больше. И они стали богаты. 

4 Сова и 'заяцъ. (Басня.) 

Смерклось. Стали совы летать въ л^су по оврагу, вы- 
сматривать добычу. 



Выскочилъ на полянку большой русакъ, сталъ охораши* 
ваться. Старая сова посмотр^а на русака и с^ла на сукъ, а 
молодая сова говорить: «что жъ ты зайца не ловишь?" Ста- 
рая говорить: «не по силамъ — великъ русакъ: ты въ него 
вцепишься, а онъ тебя уволочетъ въ чаш;у". А молодая сова 
говорить: «»а а одной лапой вц^^плюсь, а другой поскорМ за 
дерево придержусь''. 

И пустилась молодая сова за зайцемъ, вцепилась ему ла- 
пой въ спину такъ, что всЬ когти ушли, а другую лапу при- 
готовила за дерево уц-Ьпиться. Какъ поволокъ заяцъ сову, она 
уцепилась другой лапой за дерево и думала: «не уйдетъ''. 
Заяцъ рванулся и разорвалъ сову. Одна лапа осталась на де- 
реве, другая на спинЬ у зайца. На другой годъ охотникъ 
убилъ этого зайца и дивился тому, что у него въ спинЬ были 
заросшхе совиные когти. 

'Волкъ и Журавль. (Басня.) 

Подавился волкъ костью и не могь выперхнуть. Онъ по- 
дозвалъ журавля и сказалъ: 

» Ну-ка, ты, журавль, у тебя шея длинная, засунь ты мн* 
въ глотку голову и вытапщ кость: я тебя награжу". 

Журавль засунулъ голову, ,выташ;илъ кость и говоритъ: 

„Давай же награду *'. 

Волкъ заскрип4лъ зубами, да и говоритъ: 

«Или теб'Ь мало награды, что я теб-Ь голову не откусилъ, 
когда она у меня въ зубахъ была?"" 

Орелъ. (Быль.) 

Орблъ свилъ себЬ гнездо на большой дороЛ, вдали оть 
моря, и вывелъ д4тей. 

Одинъ разъ подл* дерева работалъ народъ, а орблъ подлеталъ 
къ гнезду съ большой рыбой въ когтяхъ. Люди увидали рь[бу, 
окружили дерево, стали кричать и бросать въ орла каменьями. 

Орблъ выронилъ рыбу, а люди подняли еб и ушли. 

Орблъ с*лъ на край гнезда, а орлята подняли свои голо- 
вы и стали пищать: они просили корма. 
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Орблъ усталъ и не могъ легЬть опять на море; онъ спу- 
стился въ гнездо, прикрылъ орлятъ крыльями, ласкалъ ихъ, 
оправлялъ имъ пбрушки, и какъ будто просилъ ихъ, чтобы 
они подождали немного. Но ч4мъ больше онъ ихъ ласкалъ, 
тЬмъ громче они пищали- 

Тогда орблъ отлетЬлъ отъ нихъ и сЬлъ на верхшй сукъ 
дерева. 

Орлята засвистали и запищали еще жалобнее. 

Тогда орблъ вдругъ самъ громко закричалъ, расправилъ 
крылья и тяжело полет^лъ къ морю. Онъ вернулся только 
поздно вечеромъ: онъ лет4лъ тихо и низко надъ землбю; въ 
когтяхъ у него опять была больш^ая рыба. 

Когда онъ подлеталъ къ дереву, онъ оглянулся,— н4тъ ли 

опять вблизи людей, быстро сложилъ крылья и с&лъ на край 

гн]&зда. 

Орлята подняли головы и разинули рты, а орблъ разо- 

рвалъ рыбу и накормилъ дЬтей. 

^ Утка и щ-Ьсяцъ. (Басня.) 

Утка плавала по р^к^, отыскивала рыбу и въ ц'Ьлый 
день не нап1ла ни одной. Когда пришла ночь, она увидала 
мЬсяцъ въ водЬ, подумала, что это рыба, и нырнула, чтобы 
поймать м4сяцъ. Друпя уткр увидали это и стали надъ ней 
смеяться. 

Съ тЬхъ поръ утка такъ застыдилась и заробела, что 
когда и видала рыбу подъ водой, она ужъ не ловила еб, и 
умерла съ голода. 

Медведь на повозк%. (Басня.) 

Поводырь съ медв^демъ подошблъ къ кабаку, привязалъ 
медведя къ воротамъ, а самъ вошблъ въ кабакъ выпить. Ям** 
щикъ на тройке подъ4халъ къ кабаку, закрутилъ коренную и 
тоже вошблъ въ кабакъ. А въ тел-Ьг* у ямщика были калачи. 
Медв-Ьдь учуялъ въ повозкЬ калачи, отвязался, подошблъ къ 
повозк'Ё, вл^зъ и сталъ шарить въ с^н*!. Лошади оглянулись 
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И шаркнули отъ кабака по дорог*. Медведь ухватился лапа- 
ми за грйдки и не знаетъ, какъ ему быть. А лошади, что 
дальше, то пуш[в разгораются. МедвЬдь держится передни- 
ми лапами за грядки и только голову поварачиваетъ то на 
ту сторону, то на другую. А лошади оглянутся-оглянутся— 
еще шибче катятъ по дорог*, подъ гору, на гору... Про^зяае 
не усп*ваготъ постораниваться. Катить тройка вся въ мыл*, 
на тел*г* сидитъ медв*дь, держится за грядки да по сторо- 
намъ оглядывается. Видитъ медв*дь, что д*ло, плохо— убьютъ 
его лошади; началъ онъ рев*ть. Еще пуп1;е лошади понеслись. 
Скакали-скакали, прискакали домой въ. деревню. Вс* смо- 
трятъ, что такое скачетъ. Уткнулись лошади въ свой дворъ, 
въ ворота. Хозяйка глядитъ, чтб такое? Не путемъ приска- 
калъ хозяинъ — ^видно пьянъ. Выходить на дворъ, а съ теле- 
ги не хозяинъ — медведь л*зеть. Соскочилъ медвЬдь, да въ 
поле, да въ л*съ. 

Волкъ въ пыли. (Басня.) 

Волкъ хотЬлъ поймать изъ стада овцу и зашблъ подъ в4- 
теръ, чтобы на него несло пыль отъ стада. 

Овчарная собака увидала его и говорить: 

«Напрасно ты, волкъ, въ пыли ходишь, глаза заболятъ*. А 
волкъ говорить: «то-то и горе, собаченька, что у меня ужъ 
давно глаза болять, а говорятъ — отъ овечьяго стада пыль 
хорошо глаза выл^чиваетъ'. 

. Лозина. (Быль.) 

На святой пошблъ мужикъ посмотреть— оттаяла ли земля. 

Онъ вышелъ на огородъ и коломъ опзупалъ землю. Земля 
раскисла. Мужикъ пошблъ въ лЬсъ. Въ л4су на лозинЬ уже 
надулись почки. Мужикъ и подумалъ: ,дай обсажу огородъ 
лозиной, вырастеть — защита будетъ!'' Взялъ топоръ, нарубилъ 
десятокъ лозиннику, затесалъ съ толстыхъ концовъ кольями 
и воткнулъ въ землю. 



внизу подъ землею выпустили такхе же побеги зам^сто ко- 
реньевъ; и одн* зацепились за землю и принялись, а друпя 
неловко зац:&пились за землю кореньями — замерли и пова"- 
лились. 

Къ осени мужикъ порадовался на свои лозины: шесть 
штукъ принялись. На другую весну овцы обгрызли четыре 
лозины, и дв* только остались. На другую весну и эти об- 
грызли овцы. Одна совсЬмъ пропала, а другая справилась, 
стала окореняться и разрослась деревомъ. По веснамъ пчёлы 
гудьмя гудели на лозине. Въ роввш;ину часто на лозину са- 
жались рои, и мужики огребали ихъ. Бабы и мужики часто 
завтракали и спали подъ лозиноё; а ребята лазили на неё 
и выламывали изъ нея прутья. 

Мужикъ — ^тотъ, что носадилъ лозину, давно уже умеръ, а 
она всё росла. СтаршШ сынъ два раза срубалъ съ нея сучья 
и топилъ ими. Лозина все росла. Обрубить её кругомъ, сд-Ь- 
лаютъ шишку, а она на весну выпустить опять сучья; хотя 
и тоньше, но вдвое больше прежнихъ, какъ вихоръ у жере- 
бенка. 

И старШ1Й сынъ пересталъ хозяйничать, и деревню ссе- 
лили, а лозина все росла на чистомъ полЬ. Чужхе мужики 
ездили, рубили её— она все росла. Грозой ударило въ лози- 
ну; она справилась боковыми сучьями, и все росла и цв^ла. 
Одинъ мужикъ хот4лъ срубить её на колоду, да бросилъ: она 
была дюже гнила. Лозина свалилась на бокъ и держалась 
только однимъ бокомъ, а всё росла, и всё каждый годъ при- 
летали пчелы обирать съ ея цв-Ьтовъ поноску. 

Собрались разъ ребята рано весной стеречь лошадей подъ 
лозину. Показалось имъ холодно: они стали разводить огонь, 
набрали жнивья, чернобылу, хворосту. Одинъ вл-Ьзь йа ло- 
зину, съ нея же наломалъ сучьевъ. Склали они всё въ дуп- 
ло лозины и зажгли. Зашипела лозина, закип^лъ въ ней 
сокъ, пошёлъ дымъ и сталъ переб-Ьгать огонь; всё нутро 
ея почернело. Сморщились молодые побеги, цв-Ьты завяли. 
Ребята угнали домой лошадей. Обгорелая лозина осталась 

Бтирэя русская киига. 2 
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Ребята угнали домой лошадей. Обгор'Ьлая лозипа осталась 
одна въ пол*. БрилегЬлъ чбрпый воропъ, с^^лъ па пбе и за- 
кричалъ: „что, издохла, старая кочерга, давно пора было!* 

^ Мышь подъ амбаромъ. (Басня.) 

Жила одна мышь подъ амбаромъ. Въ полу амбара была 
дырочка, и хл-Ьбъ сыпался въ дырочку. Мыши житьб было 
хорошее, но она захотЗЬла похвастаться своимъ житьбмъ. 
Прогрызла больше дыру и назвала другихъ мышей. 

„Идите, говорить, ко мпЬ гулять. Корму на всЪхъ доста- 
петъ*« Когда она привела мышей, она увидала, что дыры 
совсЬмъ не было. Мужикъ прим1>тилъ большую дыру въ полу 
и задЬлалъ еб, 

ф Какъ волки учатъ своихъ д^тей. (Разсказъ). 

я шблъ по дорогЬ и сзади себя услыхалъ крикъ. Кри- 
чалъ мальчикъ-пастухъ. Онъ бЬжалъ полемъ и на кого-то 
показывалъ. 

Я ногляд-Ьлъ и увидалъ — ^по полю б^гутъ два волка: одинъ 
матерой, другой молодой. Молодой нбсъ на спин* зар-Ьзан- 
наго ягпбнка, а зубами держалъ его за ногу. Матерой волкъ 
б1>жалъ позади. 

Когда я увидалъ "волковъ, а вм4ст* съ пастухомъ поб-Ь- 
жалъ за ними, и мы стали кричать. На нашъ крикъ прибе- 
жали мужики съ собаками. 

Какъ только старый волкъ увидалъ собакъ и народъ, онъ 
подб1жалъ къ молодому, выхватилъ у него ягцбнка, переки- 
нулъ себ* на спину, и оба волка побежали скорее и скры- 
лись изъ глазъ. 

Тогда мальчикъ сталъ разсказывать, какъ было д^ло: изъ 
оврага выскочилъ большой волкъ, схватилъ ягпбнка, зар:Ь- 
залъ его и понбсъ. 

Навстр-Ьчу выбЬжалъ волчбнокъ и бросился къ ягнбнку. 
Старый отдалъ нести ягабнка молодому волку, а самъ на- 
дегкЁ поб^^алъ возл:Ь. 
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Только, когда пришла б4да, старый оставилъ ученье и 
самъ взялъ ягненка. 

« Зайцы и лягушки. (Басня.) 

Сошлись разъ »айцы и стали плакаться на свою жизнь: 
тЖ отъ людей, и отъ собакъ, и отъ орловъ, и отъ прочихъ 
звЬрей погибаемъ. Ужъ лучше разъ умереть, ч4мъ въ страхе 
жить и мучиться. — Давайте, утопимся! * 

И поскакали зайцы въ озеро топиться. Лягушки услы- 
хали зайцевъ и забултыхали въ воду. Одинъ заяцъ и гово- 
рить: 

«Стойте, ребята! Подождбмъ топиться; вотъ лягушечье 
житье видно еще хуже нашего: он^ и насъ боятся"". 

Какъ тетушка разсказывала о тоиъ, какъ у нея 
былъ ручной воробей — Живчикъ. (Разсвазъ.) 

Въ нашемъ дом4 за ставнемъ окна воробей свилъ гнездо 
и положилъ пять яичекъ. Мы съ сбстрами смотрели, какъ во- 
робей по соломинке и по пбрышку носилъ за ставню и вилъ 
тамъ гнездышко. А потомъ, когда онъ положилъ туда яйца, 
мы очень обрадовались. Воробей не сталъ больше прилетать 
съ пбрыпиками и соломой, а сЬлъ на яйца. Другой воробей — 
намъ сказали, что одинъ мужъ, а другой жена — приносилъ 
жен* червей и кормилъ еб. 

Черезъ несколько дней мы услыхали изъ-за ставня пискъ 
и посмотрели, что сделалось въ воробьиномъ гнЬздЬ; въ немъ 
было пять крошечныхъ голыхъ птичекъ, безъ крыльевъ и безъ 
перьевъ; носики у нихъ были жблтые и мягше, и головы больппя. 

Они показались намъ очень некрасивы, и мы перестали 
на нихъ радоваться, а только иногда смотрели на то, чтб они 
дЬлали. Мать часто отъ нихъ улетала за кормомъ, и коща 
она возвращалась, воробушки съ пискомъ открывали свои жбл- 
тые клювики, и мать оделяла ихъ кусочками червяковъ. 

Черезъ неделю маленькхе воробьи подросли, покрылись 
пухомъ и стали красивее, и тогда мы опять стали часто на 

2* 
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нихъ смотр^Бхь. Мы пришли утроиъ къ ставню посмотреть на- 
шихъ воробьевъ и увидали, что старый воробей лежигь мёрт- 
вый подл4 ставця. Мы догадались, что воробей с4лъ на ночь' 
на ставень и заснулъ, и что его раздавили, когда закрывали 
ставень. 

Мы подняли стараго воробья и бросили въ траву. Малень- 
ше пищали, высовывали свои головки и открывали клювики,» 
но ихъ некому было кормить. 

Старшая сестра сказала: <вотъ у нихъ теперь нЬтъ ма- 
тери, некому ихъ кормить; давайте выкормимъ ихъ»: 

Мы обрадовались, взяли коробокъ, наклали въ него хлоп- 
чатой бумаги, уложили туда гн:Ьздо съ птичками и понесли 
къ себе наверхъ. Потомъ мы нарыли червяковъ, намочили 
хл4бъ въ молоке и стали кормить воробушковъ. Они ели хо- 
рошо, трясли головками, чистили клювики объ стенки ко- 
робка, и все были очень веселы. 

Такъ мы ихъ кормили весь день и очень па нихъ радо- 
вались. На другое утро, когда мы посмотрели въ коробокъ, 
мы увидали, что самый маленьшй воробушекъ лежигь мёрт- 
вый, а лапки его запутались въ хлопчатую бумагу. Мы его 
выкинули и вынули всю хлопчатую бумагу, чтобы другой въ 
ней не запутался, и положили въ коробокъ травы и мху. Но 
къ вечеру ещ;е два воробья растопырили свои перышки и рас- 
крыли рты, закрыли глаза и тоже померли. 

Черезъ два дня умеръ и четвёртый воробушекъ, и остался 
только одинъ. Намъ сказали, что мы ихъ окормили. 

Сестра плакала о своихъ воробьяхъ и последняго воробья 
стала кормить одна, а мы только смотрели. ПоследнШ— пя- 
тый воробушекъ, былъ веселый, здоровый и живой; мы на- 
зывали его Живчикомъ. 

Этотъ Живчикъ жилъ такъ долго, что уже сталъ летать 
и знать свою кличку. 

Когда, бывало, сестра закричитъ: «Живчикъ, Живчикъ! > 
онъ прилетигь, сядетъ ей на плечо, на голову или на руку, 
и она его кормить. 
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Потомъ онъ выросъ и сталъ самъ кормиться. Онъ жилъ 
у насъ въ горниц* наверху, улеталъ иногда въ окно, но всегда 
нрилеталъ ночевать на свое м'Ьсто, въ коробокъ. 

Разъ онъ утромъ никуда не полетЬлъ изъ своего коробка: 
перья у него стали мокрыя, и онъ ихъ растопырилъ, какъ и 
друпе воробьи, когда они умирали. Сестра не отходила отъ 
Живчика, ходила за нимъ; но онъ ничего не -Ьлъ и не пилъ. 

Три дня онъ былъ боленъ и на четвёртый умеръ. Когда 
мы увидали его мёртвымъ, на спинк*, съ подкорюченными 
лапками, мы всЬ три сестры стали такъ плакать, что мать 
приб-Ьжала наверхъ узнать: что случилось. Когда она вошла, 
она увидала на стол* мбртваго воробья и поняла наше горе. 
Сестра несколько дней не ^ла^ не играла, а все плакала. 

Живчика мы завернули въ наши самые лучшхе лоскутки, 
положили въ деревянный ящичекъ и зарыли въ саду въ 
йм4. Потомъ сд&гали надъ его могилкой бугорокъ и положи- 
ли камушекъ. 

Три калача и одна баранка. (Басня). 

Одному мужику захотелось ^сть. Онъ купилъ калачъ и 
съЬлъ— ему все хотелось 4сть. Онъ купилъ другой калачъ и 
съЬлъ,— ему все еще хотЬлось 4сть. Онъ купилъ третхй ка- 
лачъ и съ^лъ, — и все ему еще хойЬлось 4сть. Потомъ онъ 
купилъ баранокъ и, когда съ*лъ одну, сталъ сытъ. Тогда му- 
жикъ ударилъ себя по голове и сказалъ: 

«Экой я дуракъ! что-жъ я напрасно съЬлъ столько кала- 
чей!— МнЬ бы надо сначала съ4сть одну баранку». 

1000 золотыхъ. (Быль). 

Богатый челов^къ захотЬлъ отдать 1000 золотыхъ бЬднымъ, 
но не зналъ — какимъ бЬднымъ дать эти деньги. 

Онъ пришёлъ къ священнику и говоритъ: «хочу дать 1000 
золотыхъ б^днымъ, да не знаю — кому дать. Возьмите деньги 
и раздайте, кому знаете». 

Священникъ сказадъг сденьги больш1я, я тоже не знаю, 
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кому даты можегъ 'быть, а одному дамъ много- а другому мало. 
Скажите, какимъ б-Ьднымъ и по скольку дать вашихъ денегъ*. 

Богатый сказалъ.^ «.если вы не знаете кому дать деньги, то 
Богъ знаетъ: кто первый б^^двый придетъ къ вамъ, тому и от^ 
дайте деньги*. 

Въ томъ же приходе жиль бедный челов^къ. У него 
было много дЪтей, а самъ онъ быль боленъ и не могь работать. 
Бедный человЁкъ читалъ разъ псалтырь и прочёлъ эти слова: 
л йглм молодь и состарп^лсл, и не еидалг праведнаго оставг 
леннало и дптей еи> прослщихд хлгь(!а. 

Бедный подумалъ: »а вотъ оставленъ Богонъ! а я дурного 
ничего не сд&ОЕалъ. Дай пойду къ священнику, спропху его, 
какъ такъ неправда сказана въ Писаши''. 

Онъ пошелъ къ священнику. 

Священникъ увидалъ его и сказалъ: ,этотъ бедный пер- 
вый пришелъ ко мн^*", и отдалъ ему всЪ 1000 золотыхъбо- 
гатаго человека. 

Петръ 1-й и мужикъ. (Быль.) 

На^халъ Царь Петръ на мужика въ л^су. Мужикъ дрова 
рубить. 

Царь говорить: «Божья помощь, мужикъ!" 

Мужикъ и говорить: »и то мн^ нужна Божья помощь*. 

Царь спрашиваетъ: »а велика у тебя семья?'' 

— У меня семьи два сына да дв^ дочери. 

— Ну не велико твое семейство. Куда жъ ты деньги кладешь? 

— А я деньги на три части кладу: во-первыхъ — ^долгъ пла- 
чу, въ-другихъ— въ долгъ даю, въ-третьихъ — въ воду мечу. 

Царь подумалъ и не знаетъ, что это значить, что старикъ 
и долгъ платить, и въ долгъ даеть, и въ воду мечеть. 

А старикъ говорить: «долгъ плачу — отца-мать кормлю; въ 
долгъ даю — сыновей кормлю; а въ воду мечу — ^дочерей рощу". 

Царь и говорить: «умная твоя голова, старичёкъ. Теперь 
выведи меня изъ л^су въ поле, я дороги не найду*. Мужикъ 
говорить: «найдешь и самъ дорогу; иди прямо, потомъ сверни 
вправо, 5 потомъ вл^во, потомъ опять вправо''. 
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Царь и говорить: »я этой грамоты не понимаю, ты сведи 
меня*". 

— МнЬ, сударь, водить некогда; намъ въ крестьянстве 
день дорого стбигь. 

— Ну дорого стоить, такъ я заплачу. 

— А заплатишь, — пойдемъ. 
С^и они на одноколку, поехали. 

Сталь дорбгою Царь мужика спрашивать: „далече ли ты, 
мужичСкъ, бывалъ?* 

— Кое-щ4 бываль. 

— А видалъ ли Царя? 

— Царя не видаль, а надо-бъ посмотреть. 

— Такъ воть, какъ вы-Ьдемь вь поле, — и увидишь Царя, 

— А какь я его узнаю? 

— Вс* безь шапокь будуть;— одийь Царь вь шапкЪ. 
Воть пр1!Ьхали они вь ноле- Увидаль дародь Царя — всЬ 

поснимали шапки. Мужикь пялить глаза, а не видить Царя. 
Воть онь и спрашиваеть: »а гд* же Царь?" 
Говорить ему Петрь АлексЬевичь: «видишь, только мы 

двое вь шапкахь — кто-нибудь изь нась да Царь"*. 

Б^шеная собака. (Быль.) 

Баринь купиль лягаваго щенка вь город* и въ рукав* 
шубы привбзь его вь деревню. Барыня полюбила щенка и въ 
горницахь выхаживала его. Щенокь вырось; его назвали 
Дружкомъ. 

Онь ходиль на охоту сь бариномъ, караулиль домъ и игралъ 
сь дЬтьми. 

Одинъ разь вь садь забежала дверная собака. Собака эта 
бежала прямо по дорожк*, хвость у ней быль опущенъ, ротъ 
быль открыть и изо рта текли слюни. ДЬти были вь саду. 

Баринь увидаль эту собаку и закричаль: 

— Д*ти! бегите скорЬе домой, — бешеная собака! 

Д-Ьти услыхали, что кричаль отець, но не видали собаки 
и бЬжали прямо ей навстречу. Бешеная собака хогЬла бро- 
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ситься на одного изъ дЬтей, но въ это время Дружокъ ки- 
нулся на собаку и сталъ съ ней грызться. 

Д-Ьти убежали, но когда Дружокъ вернулся въ домъ, онъ 
визжалъ, и на ше^^ у него была кровь. 

Черезъ десять дней Дружокъ сталъ скученъ, не пилъ, не 4лъ 
и бросился грызть щенка. Дружка заперли въ пустую горницу. 

Л^ти не понимали, зач:Ьмъ заперли Дружка, и поп1ли по- 
тихоньку посмотреть собаку. 

Они отперли дверь и стали кликать Дружка. Дружокъ чуть 
не сбилъ ихъ съ ногъ, выб^жалъ на дворъ и легъ въ саду 
подъ кустомъ. Когда барыня увидала Дружка» она кликнула 
его, но Дружокъ не послупгался, не замахалъ хвостомъ и не 
взглянулъ на нее. Глаза у него были мутные, изо рта текла 
слюна. Тогда барыня позвала мужа и сказала: 

— Иди скорей! кто-то выпустйлъ Дружка, онъ совсЬмъ 
бешеный. Ради Бога, сделай съ нимъ что-нибудь. 

Баринъ вынесъ ружьё и подошелъ къ Дружку. Онъ при- 
ц'1лился въ него, но рука тряслась у него, когда онъ целился. 
Онъ выстр^лилъ и не попалъ въ голову, а въ задъ. 

Собака завизжала и забилась. 

Баринъ подошелъ ближе, чтобы разсмотр^ть^ что съ нимъ. 

Весь задъ у Дружка былъ въ крови и обЬ заднхя ноги пере- 
биты. Дружокъ подползъ къ барину и сталъ лизать ему ногу. 
Баринъ затрясся, заплакалъ и уб&калъ въ домъ. 

Тогда кликнули охотника, и охотникъ изъ другого ружья 
до смерти убилъ собаку и унёсъ её. 

Дв% лошади. (Басня). ^ 

Дв^ лошади везли два воза. Передняя лошадь везла хо- 
рошо, а задняя останавливалась. На переднюю лошадь стали 
поклажу перекладывать съ задняго воза; когда всё перело* 
жили, задняя пошла налегке и сказала передней: 

— Мучься и потЬй. Что больше будешь стараться, то 
больше тебя будутъ мучить. 

Когда пр1^хали на постоялый дворъ, хозяинъ и говорить: 
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ЧЬмъ мнЬ двухъ лошадей кормить, а на одной возить, луч- 
ше одной дамъ вволю корму, а ту заражу: хоть шкуру возьму. 
Такъ и сд^лалъ. 

Левъ и собачна. (Быль). 

Въ Лондоне показывали дикихъ зв'1^рей и за смотр^нье бра- 
ли деньгами или собаками и кошками на кормъ дикимъ зв']^рямъ. 

Одному человеку захотелось поглядеть звЬрей; онъ ухва- 
тилъ на улиц* собаченку и принесъ её въ зв-Ьринецъ. Его 
пустили смотреть, а собаченку взяли и бросили въ клЬтку 
ко льву на съ^М;бнье. 

Собачка поджала хвосгъ и прижалась въ уголъ клЬтки. 
Левъ подошелъ къ ней и понюхалъ её. 

Собачка легла на спину, подняла лапки и стала махать 
хвостикомъ. 

Левъ тронулъ ее лапой и перевернулъ. 

Собачка вскочила и стала передъ львомъ на задшя лапки. 

Левъ смотрЬлъ на собачку, поворачивалъ голову со сто- 
роны на сторону и не трогалъ её. 

Когда хозяинъ бросилъ льву мяса, левъ оторвалъ кусокъ 
и оставилъ собачке. 

Вечеромъ, когда левъ лёгъ спать, собачка легла подл* него 
и положила свою голову ему на лапу. 

Съ тЬхъ поръ собачка жила въ одной клЬтк* со львомъ, 
левъ не трогалъ её, Ьлъ кормъ, спалъ съ ней вмЬсгб, а иног- 
да игралъ съ ней. 

Одинъ разъ баринъ пришелъ въ зв^ринецъ и узналъ свою 
собачку; онъ сказалъ, что собачка его собственная, и попро- 
силъ хозяина зверинца отдать ему. Хозяинъ хот*лъ отдать, 
но какъ только стали звать собачку, чтобы взять её изъ 
клетки, левъ ощетинился и зарычалъ. 

Такъ прожили левъ и собачка ц^лый годъ въ одной кл*тк*. 

Черезъ годъ собачка заболела и издохла. Левъ пере- 
сталъ *сть, и всё нюхалъ, и лизалъ собачку, и трогалъ её 
лапой. 
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Когда онъ понялъ, что она умерла, онъ вдругъ вспрыг- 
нулъ, ощетиндлся, сталъ хлестать себя хвостомъ по бокамъ, 
брорился на сгЬну кл^Ьтки и сталъ грызть засовы и полъ. 

Ц4лый день онъ бился, метался по кл^ткЪ и рев'Ьлъ, по- 
томъ лбгъ подл* мбртвой собачки и затихъ, Хозяинъ хо- 
гЬлъ унести мёртвую собачку, но левъ никого не поднускалъ 
къ пей. 

Хозяинъ думалъ, что левъ забудетъ свое горе, если ему 
дать другую собачку, и пустилъ къ нему въ клЬтку живую 
собачку; но левъ тотчасъ разорвалъ еб йа куски. Потомъ онъ 
обнялъ своими лапами мбртаую собачку и такъ дежалъ пять 
дней. 

На шестой день левъ умеръ. 

Ровное насл^дство. (Басня.) 

У одного купца было два сына. СтаршШ былълюбимецъ 
отца, и отецъ веб своб наследство хотЬлъ отдать ему. Мать 
жалЬла меньшого сына и просила мужа не объявлять до вре- 
мени сыновьямъ, какъ ихъ разделять: она хогЬла какъ-ни- 
будь сравнять двухъ сыновей. Купецъ еб послушалъ и не 
объявлялъ своего р']^шешя. 

Одинъ разъ мать сид4ла у окна и плакала; къ окну^ по- 
дошблъ странникъ и спросилъ, о чбмъ она плачетъ? 

Она сказала: »какъ мн^ не плакать; оба сына мн^ рав- 
ны, а отецъ хочетъ одному сыну веб отдать, а другому ни- 
чего. Я просила мужа не объявлять своего решетя сыновь- 
ямъ, пока я не придумаю, какъ помочь меньшому. Но денегъ 
у меня своихъ нЬтъ, и я не знаю, какъ помочь горю*. 

Странникъ сказалъ: ^твоему горю легко помочь; поди, 
объяви сыновьямъ, что старшему достанется веб богатство, 
а меньшому ничего; и у нихъ будетъ поровну''. 

Меньшой сынъ, какъ узналъ, что у него ничего не будетъ, 
ушблъ въ чуж1я страны и выучился мастерствамъ и наукамъ, 
а старшШ жилъ при отц* и ничему не учился, потому что 
зналъ, что будетъ богатъ. 
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Ковда отецъ умеръ, старшхй ничего не ум^лъ дЬлать, 
прожилъ БсЗ своё им']&Н1е, а младш1Й выучился наживать на 
чужой сторон* и сталъ богатъ. 

Три вора. (Быль.) 

Одинъ мужикъ вблъ въ городъ продавать осла и козу. 

На коз* былъ привязанъ бубенчикъ. 

Три вора увидали мужика, и одинъ сказалъ: ,я украду 
козу, такъ что иужикъ и не зам']^титъ'. 

Другой воръ сказалъ: ,а я изъ рукъ у мужика украду 
осла". 

ТретШ сказалъ: »и это не трудно, а я такъ веб платье 
съ мужика украду". 

Первый воръ подкрался къ коз*, снялъ съ пея бубенчикъ 
и прив^силъ къ хвосту осла, а козу увЗлъ въ поле. 

Мужикъ на повороте оглянулся, увидалъ, что козы н^тъ, 
сталъ искать.. 

Тогда къ нему подошблъ второй воръ и спросилъ, чего 
онъ ип^етъ? 

Мужикъ сказалъ, что у него украли козу. Второй воръ ска- 
залъ: ,я вид^лъ твою козу: вотъ сейчасъ только въ этотъ 
л^съ проб4жалъ челов-Ькъ съ козою. Его можно поймать*. 

Мужикъ побЬжалъ догонять козу и попросилъ вора подер- 
жать осла. Второй воръ увблъ осла. 

Когда мужикъ вернулся изъ л4су и увидалъ, что и осла 
его н^тъ, онъ заплакалъ и пошблъ по дорогЬ. 

На дорогЬ, у пруда, увидалъ онъ — сидитъ челов'Ькъ и пла- 
четъ. Мужикъ спросилъ, что съ нимъ? 

Челов^къ сказалъ, что ему велели отнести въ городъ м4- 
шокъ съ золотомъ и что онъ сЬлъ отдохнуть у пруда, заснулъ 
и во СП* столкнулъ м^шокъ въ воду. 

Мужикъ спросилъ — отчего онъ не л4зетъ доставать его? 

Челов4къ сказалъ: »я боюсь воды и не ум4го плавать, но 
а дамъ 20 золотыхъ тому, кто достанетъ мЬшокъ*. Мужикъ 
обрадовался и подумалъ: мн^ Богь далъ счаст1е за то, что 
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у меня украли козу и осла»- Онъ разд-блся, пол^зъ въводу, 
но м^&шка съ золотомъ не нашёлъ; а когда онъ выл'Ьзъ изъ 
воды, его Платья уже не было. 

Это былъ трепй воръ: онъ укралъ и платье. 

гОтецъ и сыновья. (Басня). 

Отецъ приказалъ сыновьямъ, чтобы жили въ соглас1и; они 
не слушались. Вотъ онъ велЬлъ принесть вЬникъ и говорить: 

«Сломайте!» 

Сколько они ни бились, не могли сломать. Тогда отецъ 
развязалъ в^никъ и вел4лъ ломать по одному пруту. 

Они легко переломали прутья по одиночке. 

Отецъ и говорить: 

«Такъ-то и вы: если въ согласхи жить будете, никто васъ 
не одол^етъ; а если будете ссориться да все врозь,— васъ 
ВСЯК1Й легко погубить»- 

Отчего бываетъ в%теръ? (Разсуждеше). 

Рыбы живутъ въ вод*, а люди въ воздух-Ь. Рыбамъ не 
слышно и не видно воды, пока сами рыбы не шевелятся, или 
пока вода не шевелится. И намъ также не слышно воздуха, 
пока мы не шевелимся, или воздухъ не шевелится. 

Но какъ только мы поб^жимъ, мы ащшимъ воздухъ— намъ 
дуетъ въ лицо^ а иногда слышно, когда мы бЬжимъ, какъ воз- 
духъ въ ушахъ свиститъ. Когда же отворимъ дверь въ теп- 
лую горницу, то всегда дуетъ вЬтеръ низомь со двора въ гор- 
ницу, а верхомь дуетъ изъ горницы на дворъ. 

Когда кто-нибудь ходить по комнате или махаетъ плать- 
емъ, то мы говоримъ: «онъ в4теръ дЬлаетъ», а когда топятъ 
печку, всегда въ неё дуетъ в^теръ. Когда на двор^^ дуетъ 
в-Ьтеръ, то онъ дуетъ цЬлые дни и ночи, иногда въ одну сто-, 
рону, а иногда въ другую. Это бываетъ оттого, что гд-Ь-нибудь 
на землЬ воздухъ очень разогреется, а въ другомъ м^ст-Ь осты- 
неть — ^тогда и начинается в4теръ, и низомъ идетъ холодный 
духъ, а верхомъ тёплый, такъ же какъ съ надворья въ избу. 
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И до ткхъ прръ дуегь, пока не согреется тамъ, гд4 было 
холодно^ и не остынетъ тамъ, гд^ было жарко. 

Для чего дуеть в%теръ? (Разсуждепхе). 

Свяжутъ крестъ изъ двухъ лучинъ и кругомъ креста обвя- 
жутъ еще четыре лучины. На всё наклеягь бумаги. Къ одно- 
му концу привяжутъ мочальный хвостъ, а къ другому привя- 
жутъ длинную бичёвку, и выйдегь зм-Ьй. Потомъ возьмуть 
змМ, разбегутся на вЬтеръ и нустятъ, вЬтеръ подхватить зм-Ьй, 
занесетъ его высоко въ небо. И зм^й подрагивать и гудитъ, 
и рвется, и поворачивается и развевается мочальнымъ хвостомъ. 

Ёслц бы не было в^ирв.9 нельзя бц было пускать зм^я. 

Сд^лають изъ тёса четыре крыла, утвердить ихь крестомъ 
вь валь и прид^лають къ валу шестерни и колёса съ ку- 
лачьями, такъ чтобы, когда валъ вертится, онь бы ц^пляль 
за шестерни и колёса, а колеса бы вертели жёрновь. Потомъ 
крылья поставятъ противъ в^тра: крылья начнутъ вертеться, 
стануть шестерни и колеса цеплять другъ за друга, и жёр- 
новь станеть вертеться на другомь жбрнов-Ь. И тогда сын- 
лютъ зерно промежду двухъ жёрнововь; зерно растирается и 
высыпается вь ковшь мука. 

Бели бы в^тра не было, нельзя бы было молоть зерно на 
в4тряныхъ мельницахъ. 

Когда пдывуть на додк* и хотять плыть скорее, то возь- 
муть, на середине лодки, вставить вь дыру большой шесть, 
къ шесту этому приделана поперёкь перекладина. Къ этой 
перекладине прикрепить холстинный парусь, кь низу паруса 
привяжутъ веревку и держать её вь рукахь. Потомъ поста- 
вить парусь противъ ветра. И тогда ветерь надуеть парусь 
такъ крепко, что лодка нагибается на бокь, верёвка рвётся 
изъ рукь, и лодка поплыветь по ветру такъ скоро, что подъ 
носомь лодки забурчить вода, и берега точно бегуть назадь 
мимо лодки. 

Если бы не было ветра, нельзя бы было плавать сь пару- 
сомъ. 
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Тамъ, 1д* люди живутъ, бываеть дурной духъ; еслибы не 
было в'Ьтра, духъ этотъ такъ и оставался бы. А придбтъ в4- 
теръ, разгонитъ дурной духъ и принесбтъ езъ л4совъ и съ 
полей хороппй, чистый воздухъ. Если бы не было в^тра, люди 
бы надышали и испортили воздухъ. Воздухъ все бы стоялъ 
на ыЪотк и людямъ надо бы уходить изъ того м^ста, щ^ они 
надышали. 

Когда ДИЕ16 зв^ри ходать по л^самъ и полямъ, то они 
всегда ходятъ на в^теръ, и слышать ушами, и чуютъ носомъ 
то, что впереди ихъ. Если бы не было в'Ьтра, они бы не зна- 
ли, куда имъ идти. 

Почти всЬ травы, кусты и деревья таше, что для того, 
чтобы на трав4, куст* или дерев* завязалось с4мя, нужно, 
чтобы съ одного цв4тка пыль перелетала на другой цв^токъ. 
Цветки бываютъ далеко другь отъ друга, и имъ нельзя пе- 
ресылать свою пыль съ одного на другой. 

Когда огурцы растутъ въ парникахъ, гд* в*тра н*тъ, тогда 
люди сами срываютъ одинъ цв^токъ и накладываютъ на 
другой, чтобы цветовая пыль попала на плодовой цвЬтокъ 
и была бы завязь. Пчблы и друпя нас^комыя иногда перено- 
сятъ на лапкахъ пыль съ цветка на цв*токъ, но больше 
всего пыль эту переносить в*теръ. Еслибы не было вЬтра, 
половина растенШ была бы безъ семени. 

Въ тёплое время надъ водою поднимается паръ. Паръ 
этотъ поднимается выше, и когда онъ остынетъ наверху, то 
падаетъ внизъ каплями дождя. 

Надъ землёй поднимается паръ только тамъ, гд4 есть 
вода,— надъ ручьями, надъ болотами, надъ прудами и реками, 
больше всего надъ моремъ. Если бы вЬтра не было, пары не 
ходили бы, а собирались бы въ тучи надъ водой и падали бы 
опять тамъ, гд* поднялись. Надъ ручьбмъ, надъ болотомъ, 
надъ р*кой, надъ моремъ былъ бы дождь, а на земл4, на 
поляхъ и л^сахъ дождя бы не было. ВЬтеръ разносить тучи 
и поливаетъ землю. Если бы в^тра не было, то гд* вода, тамъ 
бы было еп^е больше воды, а земля вся бы пересохла. 
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' Самыя лучш1Я груши. (Басня.) 

Одипъ баринъ прслалъ слугу за грушами и сказалъ ему: 
«купи мпЬ самыхъ хорошихъ*. Слуга пришелъ въ лавку и 
спросилъ грушъ. Купецъ подалъ ему, но слуга сказалъ: 

Л14тъ, дайте мн* самыхъ лучшихъ*. 

Купецъ сказалъ: 

» Отведай одну, ты увидипгь, что вс4 хороши*. 

»Какъ я узнаю*, сказалъ слуга, «что он^Ь вс^ хороши, 
если отведаю только одну?* 

Онъ откусилъ понемногу отъ каждой груши и принбсъ ихъ 
барину. Тогда баринъ прогналъ его. 

Волга и Вазуза. (СвазЕа.) 

Были дв* сестры: Волга и Вазуза. ОнЬ стали спорить, 
кто изъ нихъумн^е и кто лучше проживбтъ. 

Волга сказала: «зач^мъ намъ спорить, — мы об* на возра- 
стЬ. Давай выйдемъ завтра поутру изъ дому и пойдбмъ каж- 
дая своей дорогой; тогда увидимъ, кто изъ двухъ лучше прой- 
дбгь и скор'Ье придбтъ въ Хвалынское царство*. 

Вазуза согласилась, но обманула Волгу. Только что Волга 
заснула, Вазуза ночью побежала прямой дорогой въ Хвалын- 
ское царство. 

Когда Волга встала и увидала , что сестра ея ушла, она 
ни тихо, ни скоро пошла своей^ дорогой и догнала Вазузу. 

Вазуза испугалась, чтобы Волга не наказала ея; назвалась 
меньшой сестрой и попросила Волгу довести еб до Хвалын- 
скаго царства. Волга простила сестру и .взяла съ собой. 

РЬка Волга начинается въ Осташковскомъу^зд* изъбо- 
лотъ въ деревне Волге. !Гамъ есть небольшой колодезь, изъ 
него течбтъ Волга. А р'Ька Вазуза начинается въ горахъ. 
Вазуза течбтъ прямо, а Волга поворачиваетъ. 

Вазуза весною раньше ломаегь лбдъи проходить, а Вол- 
га позднее. Но когда об* р-Ьки сходятся, въ Волг* уже 30 
саженей ширины, а Вазуза еще узкая и маленькая р*чка. 
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Волга проходить черезъ всю Россш на три тысячи сто шесть- 
десятъ вёрстъ и впадаетъ въ Хвалынское (Касп1йское) море. 
И ширины въ ней въ полую воду бываетъ до двенадцати верстъ. 

Теленокъ на льду. (Басня). 

Теленокъ скакалъ по закутк* и выучился дЬлать круги и 
повороты. Когда пришла зима, телёнка выпустили съ другою 
скотиною на ледъ къ водопою. Вс4 коровы осторожно подо- 
шли къ корыту, а теленокъ разб-Ьжался на ледъ, загнулъ хвостъ, 
приложилъ уши и сталъ кружить. На первомъ же кругу нога 
его раскатилась, и онъ ударился головою о корыто. 

Онъ зарев'Ьлъ: 

«Несчастный я! По колено въ соломЬ скакалъ,— не па- 
далъ, а тутъ на гладкомъ поскользнулся». 

Старая корова сказала: 

«Кабы ты быль не теленокъ, ты бы зналъ, что гдЬ легче 
скакать, тамъ труднее держаться*. 

Золотоволосая царевна. (СвазБа). 

Въ Индаи была одна царевна съ золотыми волосами; у нея 
была злая мачиха. Мачиха возненавид'&ла золотоволосую падче- 
рицу и уговорила царя сослать её въ пустыню. Золотоволосую 
свели далеко въ пустыню и бросили. На пятый день золотоволо* 
сая царевна вернулась верхомъ на львЬ назадъ къ своему отцу. 

Тогда мачиха уговорила царя сослать золотоволосую пад- 
черицу въ ДИК1Я горы, гдЬ жили только коршуны. Коршуны 
на четвертый день принесли её назадъ. 

Тогда мачиха сослала царевну на островъ среди моря. 
Рыбаки увидали золотоволосую царевну и на шестой день 
привели ее назадъ къ царю. 

Тогда мачиха велела на двор* вырыть глубошй колодезь, 
опустила золотоволосую царевну и засыпала землёй. 

Черезъ шесть дней изъ того мЬста, куда зарыли царевну, 
засв']&тился св']^тъ, и когда царь велЪлъ раскопать землю, тамъ 
нашли золотоволосую царевну. 
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Тогда мачеха вел'Ьла выдолбить колоду т^товаго*) дерева, 
заделала туда царевну и пустила её по морю. 

На девятый день море принесло золотоволосую царевну въ 
Японскую землю, и тамъ её Японцы вынули изъ колоды. Она 
была жива. 

Но какъ только она вышла на берегъ, она умерла, и изъ 
нея сделался шелковичный червь. 

Шелковичный червь всползъ на тутовое дерево и сталъ 
4сть тутовый листъ. Когда онъ повыросъ, онъ вдругъ сделал- 
ся мбртвымъ: не *лъ и не шевелился. 

На пятый день, въ тотъ самый срокъ, какъ царевну при- 
нбсъ левъ изъ пустыни, —^ червь ожилъ и опять сталъ "Ьсть 
листъ. 

Когда червь опять повыросъ, онъ опять умеръ, и на чет- 
вёртый день въ тотъ самый срокъ, какъ коршуны принесли 
царевну, червь ожилъ и опять стал1> 4стъ. 

И опять умеръ, и въ тотъ самый срокъ, какъ царевна вер- 
нулась на лодк^, опять ожилъ. 

И опять умеръ въ четвертый разъ и ожилъ на шестой 
день, когда царевну выкопали изъ колодца. 

И опять въ посл^днхй разъ умеръ, и па девятый день, въ 
тотъ самый срокъ, какъ царевна приплыла въ Япон1Ю, ожилъ 
въ золотой, шелковой куколке. Изъ куколки вылегЬла бабоч- 
ка и положила яички, а изъ яичекъ вывелись черви и пове- 
лись въ Япоши. Черви пять разъ засыпаютъ и пять разъ 
оживаютъ. 

Японцы разввдягъ много червей, д-Ьлаютъ много шёлка; и 
первый сонъ червя называется сномъ льва, второй — сномг 
коргауна, трепй — сномг лодки, четвертый — сномь двора и 
пшы&т-сномъ колоды. 



*) На тутовомъ дереве растутъ ягоды — похожи на малину, а хнстъ похо&ъ на 
береаовый; дтвмъ дистомъ кормдтъ шедковнчвыхь червей. 

3 
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% Соколъ и П^тухъ. (Баспя.; 

Соколъ привыкъ къ хозяину и ходилъ на руку, когда его 
кликали; п:&тухъ б'&галъ отъ хозяина и кричалъ, когда къ 
нему подходили. Соколъ и говорить петуху: ' 

^^ъ васъ, пЬтухахъ, н*тъ благодарности; видна холопская 
цррода. Вы, только когда голодны, идёте къ хозяевамъ. То 
ли дЪло мы, дикая птица: въ насъ и силы много, и летать 
мы можемъ быстрее вс'Ьхъ; а мы не б'Ьгаемъ оть людей, а 
сами еще ходимъ къ нимъ на руку, когда насъ кличутъ. Мы 
номнимъ, что они кормятъ насъ*. 

П'Ьтухъ и говорить: 

»Вы не бегаете оть людей оттого, что никогда не вида- 
ли жаренаго сокола, а мы то и дЪло видимъ жареныхъ п!Б- 
туховъ*. 

Тепло. (Разсуждеше.) 
I. 

Отчего на чугунг* кладуть рельсы такъ, чтобы концы не 
сходились съ концами? 

Оттого, что зимой железо отъ холода сжимается, а л^Ь- 
томъ отъ жару растягивается. Если бы зимой вплотную сом- 
кнуть рельсы концы съ концами, они бы л4томъ растянулись, 
упёрлись бы другъ въ друга и поднялись, 

Отъ жару веб раздается, отъ холода веб сжимается. 

Если винтъ не входить въ гайку, то погрЪть гайку, и 
винтъ взойдеть. А если винтъ слабъ, то нагрЬть випть, и онъ 
будетъ тугь. 

Отчего стаканъ лопается, если нальбшъ въ него кипятокъ? 

Оттого, что то м4сто, гд* кипятокъ, разогревается, растя- 
гивается, а то м4сто, гдЬ нЬтъ кипятка, остаётся попрежне- 
му: внизу тянетъ стаканъ врозь, а вверху не пускаетъ, и онъ 
лопается. 

П. 

Отчего, котаа въ оттепель идбтъ снЬгъ, онъ таеть на 
рук*, а на шуб* остается? 



Оттого, что тепло лица и руки переходить въ сн*гь и 
распускаетъ его; отъ этого то мЬсто лица, т%Ь растаялъ 
снЬгъ, делается холодно. 

Отчего, если подержать жестяную кружку съ холодной во- 
дой въ ладопяхъ, вода соЗгр^^ется, а ладони охолод^ютъ? 

Оттого, что тепло изъ рукъ перейдетъ въ жесть, а по- 
томъ въ воду. 

Если держать кружку рукавицами, отчего она не скоро со- 
гревается? 

Оттого, что рукавицы не позволяготь теплу изъ руки пе- 
рейти въ воду, а жесть пропускаетъ тепло изъ рукъ въ воду. 
Железо и жесть пропускаютъ тепло и холодъ, а шуба и де- 
рево не пропускаютъ. Отъ атого жел4зо, жесть, м-Ьдь и вся- 
К1Й металлъ*) разогреваются на солнц* сильнее дерева, шер- 
сти, бумаги и скорее остываютъ. Отъ этого-то въ холода одЬ- 
ваются въ м^ха, шерсть и во веб, что не пропускаетъ тепла. 

Для чего закрываютъ квашню шубой, а не заслонкой? 
. Для того, что шуба не пропуститъ тепла и хл^бы (кваш- 
ни) не остынуть, а заслонка пропуститъ тепло наружу и хл-Ь- 
бы остынуть. 

Отчего подъ щепой и соломой сн^гъ не таетъ, а лежить 
до Петровокъ? 

Отчего лбдъ лучше держится въ погребахъ подъ соломен- 
ной крышей? 

Отчего, когда хотятъ высушить доски, то кладутъ ихъ подъ 
железную, а не подъ соломенную крышу? 

Для чего на покос* и жнитв* мужики, чтобы не согрелась 
вода, оббртываютъ кувшины полотенцемъ? 

III. 

Отчего, когда в-Ьтрено безъ мороза, то зябнешь больше, 
ч4мъ въ морозъ безъ в-Ьтра? 



*) Метаиы: волото, серебро, м^^дь, жехЁзо, олово, ртуть я друг1е» 
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^ Оттого, что тепло изъ тЬль переходить въ воздухъ и если 
тихо, то воздухъ вокругъ тЬла нагревается и стоить тёцлый. 
Но когда дуетъ в-Ьтерь, онъ относить нагретый воздухь и при- 
носить холодный. Опять изъ тЬла выходить тепло и нагр4- 
ваеть воздухь вокругь него, и опять В'Ьтерь относить тёплый 
воздухь. Когда выйдеть много тепла изъ гЬла, тогда и зябнешь. 

Отчего, когда горячь чай вь чашк4, на него дують? 

'Шакалы и слонъ. (Басня.) 

Шакалы*) по^ли всю падаль въ л*су, и имъ нечего ста- 
ло есть. Воть старый шакаль и придумалъ, какь имъ прокор- 
миться. Пошблъ онъ къ слону и говорить: 

«Быль у насъ царь, да избаловался: приказываль намь 
делать так1я д^ла, какихь нельзя исполнить: хотимь мы дру- 
гого царя выбрать — и послаль меня напгь народъ просить 
тебя вь цари. У насъ житьб хорошее: что велишь, веб то 
будемь делать и почитать тебя во всбмь будемь. Пойдёмъ вь 
наше царство*". Слонъ согласился и пошблъ за шакаломь. 
Шакаль привбль его вь болото. Когда слонъ завязь, шакаль 
и говорить: 

«Теперь приказывай: чтб велипп>, то и будемь делать "*. 

Слонъ сказаль: 

,Д приказываю вытапщть меня отсюда"*. 

Шакаль разсм^лся и говорить: «хватайся хоботомь мн^ 
за хвостъ,— сейчась вытащу*. 

Слонъ говорить: 

«Разв^ можно меня хвостомь вытапщть?* 

А шакаль и говорить: «такъ зач-Ьмь же ты приказываешь, 
чего нельзя сделать? Мы и перваго царя за то прогнали, что 
онъ приказываль то, чего нельзя делать "*. 

Коща слонъ издохъ вь болот*, шакалы пришли и съ^ли его. 



*) Зв^ри, похох1е на каженьквхъ волюп. 
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' Магнйтъ. (Описан1е.) 

Въ старину бьтлъ пастухъ; звали его Мапшсъ. Пропала 
у Магниса овца. Онъ пошблъ въ горы искать. Пришблъ на 
одно мЪсто, гдЬ одни голые камни. Онъ пошблъ по этимъ 
камнямъ и чувствуетъ, что сапоги на нбмъ прилипаютъ къ 
этимъ камнямъ. Онъ потрогалъ рукой — ^камни суше и къ ру- 
камъ не липнутъ. Пошблъ опять.— опять сапоги прилипаютъ. 
Онъ сЬлъ, разулся, взялъ сапогъ въ руки и сталъ трогать имъ 
камни. 

Тронетъ кожей и подошвой — не прилипаготъ, а какъ тро- 
нетъ гвоздями, такъ прилипнетъ. 

Была у Магниса палка съ желЬзнымъ паконочпикомъ. 
Онъ тронулъ камень деревомъ— не прилипаетъ; тронулъ же- 
л^зомъ — ^прилипло такъ, что отрывать надо. 

Магнисъ разсмотр-бль камень, — видитъ, что похожъ па 
железо, и принесъ куски камня домой. Съ тЬхъ поръ узнали 
этотъ камень и прозва;ли его магнитомъ. 

Магнитъ находятъ въ землЬ съ жел-Ьзной рудой. Тамъ, 
гд^ есть магнитъ въ руд'Ь, и желЬзо самое лучшее. Изъ себя 
магнитъ похожъ па железо. 

Если положить кусокъ жел-Ьза на магнитъ, то и жслЬзо 
станетъ притягивать другое железо. А если положить сталь- 
ную иголку на магнитъ, да подержать подольше, то иголка 
сделается магнитомъ и станетъ къ себ4 притягивать железо. 
Если два магнита сводить концы съ концами, то одни концы . 
будутъ отворачиваться другъ отъ друга, а друпе будутъ сце- 
пляться. 

Если одну машитнуго палочку разрубить пополамъ, то 
опять каждая половинка будетъ съ одной стороны цеплять- 
ся, а съ другой отворачиваться. И еп];6 разруби — то же бу- 
детъ, и ещё руби сколько хочешь, — веб то же будетъ: оди- 
пагае концы будутъ отворачиваться, разные цепляться, какъ 
будто съ одного конца магнитъ выпираетъ, а съ другого 
втягивасп>. И какъ его пи разломи, веб съ одного копца опъ 



— 38 ^ 

будетъ випирать, а съ другого втягивать, все равно какъ 
еловую шишку, щ* ни разломи, веб будетъ съ одного кон- 
ца пупрмъ, а съ другого чашечкой. Съ того ли, съ другого 
ли конца, — чашечка съ пупомъ сойдётся, а пупъ съ пупрмъ 
и чашечка съ чашечкой не сойдутся. 

Если намагнитить иголку (подержать подольше съ магни- 
томъ) и насадить еб серединкой на пшенбкъ такъ, чтобы 
она ходила вольно на шпеньке, то какъ хочешь верти маг- 
нитную иголку, какъ пустишь^ она станетъ однимъ концомъ 
на полдень (югъ), другимъ на полночь (с^веръ). 

Когда не знали магнита, по морю не плавали далеко. 
Какъ выйдутъ далеко въ море, что земли не видать, то толь- 
ко по солнцу и по зв^дамъ и знали куда плыть. А если 
пасмурно, не видать солнца и зв^здъ, то и не знаютъ сами 
куда плыть. А корабль несбтъ в:Ьтромъ и занесбтъ на камни 
я разобьбтъ. 

Пока не знали магнита, не плавали по морямъ вдаль оть 
берега; а когда узнали магнить, то сделали иголку магнит- 
ную на шпеньке, чтобы она вольно ходила. По этой иголке 
и стали узнавать, въ какую сторону плывутъ. Съ магнитной 
иголкой стали ездить дальше отъ береговъ, и съ т^хъ поръ 
много новыхъ уорей узнали. 

На корабляхъ всегда бываетъ магнитная иголка (компасъ) 
и есть мерная вербвка съ узлами на концЪ корабля. И ве- 
рбвка прид:]^лана такъ, что она разматывается и по ней вид- 
но, сколько корабль про^халъ. ' 

Такъ что, когда плывутъ на корабле, всегда знаютъ, на 
какомъ теперь м^ст^ корабль, далеко ли отъ берега и въ ка- 
кую сторону. 

' Цапля, рыбы и ракъ. (Басня.) 

Жила цапля у пруда и состарилась; не стало уже въ ней 
силы ловить рыбу. Стала она придумывать, какъ бы ей хит- 
ростью прожить. Она и говорить рыбамъ: ,а вы, рыбы, не 
зпаете, что на васъ б^^да собирается: слышала я отъ людей, 
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хотягь они прудъ спустить и васъ всЬхъ повыловить. Знаю 
я, тутъ за горой хорошъ прудокъ есть. Я бы помогла, да 
стара стала: тяжело летать "* Рыбы стадд просить цаплю, 
чтобъ помогла- 

Цапля и говорить: 

^Пожалуй, постараюсь для васъ — перенесу васъ, только 
вдругъ не могу, а по-одиночк'Ь*. 

Вотъ рыбы и рады; вс^ просятъ: «меня отнеси, меня 
отнеси!* 

И принялась цапля носить ихъ: возьмЗтъ, выпесетъ въ 
поле да и съ:]^стъ. И пере']^ла она такъ много рыбъ. 

Жилъ въ пруду старый ракъ. Какъ стала цапля вьщо- 
сить рыбу, онъ смекнулъ д^ло и говорить: 

, ,Ну, теперь, цапля, и меня спеси ;1а новоселье*. 

Цапля взяла рака и понесла. Какъ вылет1&ла она па поле, 
хотЬла сбросить рака. Но ракъ увидалъ рыбьи косточки на 
полЪ, стиснулъ клещами цаплю за шею и удавилъ её, а самъ 
приползъ назадъ къ пруду и разсказалъ рыбамъ. 

Канъ дядя разск^зывалъ про то, какъ онъ -Ьздилъ 
верхомъ. (Разсказъ.) 

у насъ былъ старый старикъ, Пименъ Тимооеичъ. Ему 
было 90 лЬтъ. Онъ жйлъ у своего .внука безъ дЬла. Спина 
у него была согнутая, онъ ходилъ съ палкой и тихо пере- 
двигалъ ногами. Зубовъ у него совсЬмъ не было, лицо было 
сморщенное. Нижняя губа его тряслась; коща онъ ходилъ и 
когда говорилъ, онъ шлбпалъ губами, и нельзя было понять, 
чтб онъ говорить. 

Насъ было четыре брата, и вс* мы любили ездить вер- 
хомъ. Но смирныхъ лошадей у насъ для -Ьзды не было. Толь- 
ко на одной старой лошади намъ позволяли ездить: эту ло- 
шадь звали Воронокъ. 

Одинъ разъ матушка позволила намъ ездить верхомъ, и 
мы вс4 пошли въ конюшню съ дядькой. Кучеръ осЬдлалъ 
намъ Воронка, и первый по'^Ьхалъ старшхй братъ. Онъ дол 
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ГО ^здилъ: ^здилъ на гунно и кругомъ сада, и когда онъ 
подъ-Ьзжалъ назадъ, мы закричали: „ну, теперь проскачи! "^ 

€тарш1Й брать сталъ би^ь Воронка' ногами и хлыстомъ, 
и Воронокъ цроскакалъ мимо насъ. 

ПослЬ старшаго сЬлъ другой братъ, и онъ Ьздилъ долго 
и тоже хлыстомъ разогналъ Воронка и проскакалъ изъ-подъ 
горы. Онъ ещё хотЬлъ Ьздить, но трепй брать просилъ, что- 
бы онъ поскорЬе пустилъ его. Третхй брать про'Ьхалъ и на 
гумно, и вокругъ сада, да ещё и по деревне, и шчбко про- 
скакалъ изъ-подь горы къ конюпшЬ. Когда онъ подъ4халъ 
къ намъ, Воронокъ сопЬлъ, а шея и лопатки потемнЬли у 
него отъ пота. 

Когда пришблъ мой чербдъ, я хот-Ьлъ удивить братьевъ 
и показать имъ, какъ я хорошо 4зжу, — сталъ погонять Во- 
ронка изо всЬхъ силь, но Воронокъ не хогЬлъ идти отъ ко- 
нюшни* И сколько я ни колотиль его, онъ не хогЬлъ ска- 
кать, а шёлъ шагомь и .то веб заворачивалъ назадъ. Я злил- 
ся на лошадь и изо вс4хъ силь биль ее хлыстомъ и ногами. 

Я старался бить ее въ т* мЬста, гд-Ь ей больнее, сломаль 
хлыстъ и остаткомъ хлыста сталъ бить по голове. Но Воро- 
нокъ все не хот^ъ скакать. Тогда я поворотиль назадъ, 
подъ-Ьхаль къ дядьк* и попросилъ хлыстика покрепче. Но 
дядька сказаль мн^: 

«Будетъвамъ Ьздить, сударь, слезайте. Что лошадь мучить?** 

Я обиделся и сказаль: „какъ же, я совс^мъ не -бздиль? 
Посмотри, какъ я сейчась проскачу! Дай, пожалуйста, мн* 
хлыстъ покрепче. Я его. разожгу*. 

Тогда дядька покачаль головой и сказаль: 

— „Ахъ, сударь, жалости въ вась нЬть. Что его разжи- 
гать? В'Ьдь ему 20 лЪтъ. Лошадь измучена, насилу дышетъ, 
да и стара. В']Ьдь она какая старая? Все равно какъ Пименъ 
Тимоееичъ. Вы бы с*ли на Тимоееича, да такь-то чрезь силу 
погоняли бы его хлыстомъ. Что же вамъ не жалко бы было?* 

Я вспомниль про Пимена и послушалъ дядьку. Я сл-Ьзъ 
съ лошади, и, когда я посмртрЬлъ, какъ она носила потны- 
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МИ боками, тяжело дышала ноздрями и помахивала обл4зшимъ 
хвостикомъ, я понялъ, что лощади трудно было. А то я ду- 
малъ, что ей было такъ же весело, какъ мнЬ. МнЬ такъ 
жалко стало Воронка^ что я сталъ целовать его въ потную 
шею и просить у него прощешя за то, что я его билъ. 

Съ т^хъ поръ я выросъ большой и всегда жал'Ью лоша- 
дей и всегда вспоминаю Воронка и Пимена Тимоееича, когда 
вижу, что мучаютъ лошадей. 

Ежъ и Заяцъ. (Баспя.) 

Повстр'Ьчалъ заяцъ ежа и говорить: 

„Вс^мъ бы ты хорошъ, бжъ, только ноги у тебякривыя, 
заплетаются" • 

Ежъ разсердился и говорить: «ты'чтолсь смеешься; мои 
кривьш ноги скорее твоихъ прямыхъ б-Ьгають. Воть дай толь- 
ко схожу домой, а потомь давай побЬжимъ на перегонку". 
• Ежь пошбль домой и говорить жен*: „я сь зайцемь по- 
спориль: хотимь бежать на перегонку!'' 

Ежова жена говорить: „ты, видно, сь ума сошбль! гд* те- 
бЬ сь зайцемь бежать? У него ноги быстрый, а у тебя кри- 
выя й тупыя*. 

А бжь говорить: »у него ноги быстрый, а у меня умь 
быстрый. Только ты дЬлай, что я велю. Пойдёмь вь поле". 

Воть пришли они на вспаханное поле кь зайцу; ёжь и 
говорить жен4: 

«Спрячься ты на этомь конц4 борозды, а мы сь зайцемь 
поб'Ьжимь сь другого конца; какь онъ разбежится, я вернусь 
назадь; а какь приб^житъ кь твоему концу, ты выходи и 
скажи: „а я уже давно жду*. Онь тебя оть меня не узнаеть — 
подумаеть, что это я*. 

Ежова жена спряталась вь борозд']^, а бжь сь зайцемь 
поб-Ьжали сь другого конца. 

Какь заяць разб:Ьжался, бжь вернулся назадь и спрятал- 
ся вь борозду. Заяць прискакаль на другой копець борозды: 
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глядь! — а ежова жена уже тамъ сидить. Она увидала зайца 
и говорить ему: ^а я ужо давно жду!** 

Заяцъ не узпалъ ежову жену оть ежа и думаетъ: «что за 
чудо! Какъ это онъ меня обогналъ?* 

•Ну*, говорить: I, давай еще разь поб&кимь!* 

.ДаваШ* 

Заяць пустился назадь, нрибйжаль на другой конецъ: 
глядь!— а йжъ уже тамь, да и говорить: •э, брать, ты только 
теперь, а я уже давно тутъ-. 

эЧто за чудо!* думаеть заяць, «ужь какъ я шибко ска- 
каль, а все онь обогналь меня. Ну, такь поб^жимь еще разь^ 
теперь уже не обгонишь''. 

.Поб-Ьжимь*. 

Поскакаль заяць, что было духу: глядь! — бжь впереди си- 
дить и дожидается. 

И такь, заяць до т^хь норьскакаль изь конца вь конець, 
что изь силь выбился. 

Заяць покорился и сказаль, что впербдь никогда не бу- 
деть спорить. 

Два Брата (Свазва.) 

Два брата пошли вм^стЬ путешествовать. Вь полдень они 
легли отдохнуть вь лЪсу- Когда они проснулись, то увида- 
ли — подл* пихь лежить камень и на камн:Ь что-то написано. 
Они стали разбирать и прочли: 

^Ешо найдешь эшошг камень, тошъ пускай идешь прямо 
еь лп^съ на восходь солнца. Вь лп>су придешь ртька; пускай плы-^ 
ветг нерезв 9ту рп^ку ца другую сторону. Увидишь медвп^дицу 
сь медеп^жатами: отними медеуьжатъ у медвтдицы и бгыибезг 
оглядки прямо еь гору. На горп, увидишь домь и вь дом1Ь том» 
найдешь счастье''. 

Братья прочли, что было написано, и меньшой сказаль: 
«давай пойдёмь вм1^ст*. Можеть быть мы нсреплывЗмь эту 
р*ку, допесСмь медвЬжать до дому и вмЬсгЬ найдбмь счаспе*. 

Тогда .старш1Й сказаль: „я не пойду вь лЪсъ за медв-Ьжа- 
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^тами и тебЬ не совЬтуго. Первое дЬло: никто не знаетъ — 
правда ли написана на этомъ камн^^; можетъ быть, все это 
написано на см'Ьхъ. Да, иожетъ быть, иы и не такъ разобра- 
ли. Второе: — если и правда написана, — пойдемъ иы въ йЪсъ^ 
придЗтъ ночь, иы не попадбмъ на р'^ку и заблудимся. Да если 
и найдбмъ р^ку, какъ мы переплывЗмъ её? Можетъ быть, она 
быстра и широка? Третье: — если и переплывбмъ рЬку, — разв4 
легкое д^ло отнять у медведицы медв^^жатъ; она насъ заде- 
рбгь, и мы, вместо счаспя, пропадбмъ ни за что. Четвертое 
д4ло: — если намъ и удастся унести медвЬжатъ, — мы не доб'Ь- 
жимъ безъ отдыха въ гору. Главное же дкло не сказано: 
какое счастге мы найдемь въ этомъ домгь! Можетъ быть, насъ 
тамъ ждетъ такое счастге^ какою намъ. вовсе не нужно''. 

А меньшой сказалъ: ,рПО-моему не такъ. Напрасно этого 
писать на камн^Ь не стали бы. И веб написано ясно. Первое 
д4ло: — найъ бЬды не будетъ, если и попытаемся. Второе 
д4ло:— если мы не пойдбмъ, кто-нибудь другой прочтбтъ над- 
пись на камп^^ и найдбтъ счаст1е, а мы останемся ни при 
чемъ. Третье дЬло:— не потрудиться, да не поработать, ничто 
въ св4т* не радуетъ. Четвертое: -^не хочу я, чтоб г> подумали, 
что я чего-нибудь да побоялся*. 

Тогда старшШ сказалъ: ,и пословица говорить: искать 
большого счастгя — малое потерять; да еще: не сули журавля 
въ небгь^ а дай синицу въ руки"". 

А меньшой сказалъ: „а я слыхалъ — волковъ бояться, въ 
лП}Съ не ходить; да еще: подъ лежачШ камень вода не поте-- 
четъ. По мн4, надо идти*". 

Меньшой брать пошблъ, а старш1Й остался. 

Какъ только меньшой брать вошблъ въ лЬсъ, опъ напалъ 
на р'Ьку, переплылъ е6 и тутъ же на берегу увидалъ медве- 
дицу. Она спала. Опъ ухватилъ медв1Ьжатъ и поб-Ьжаль безъ 
оглядки на гору. Только что доб^Ьжалъ до верху, — выходить 
ему навстр-Ьчу народь, подвезли ему карету, повезли въ го- 
родь и сделали царемь. 

Онъ царствоваль пять лЬтъ. На С-й годъ пришель на 
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него войной другой царь, сильнее его: завоевалъ городъ и про- 
гналъ его. Тогда меньшой братъ пошелъ опять странствовать 
и приш6^^гь къ старшему брату. 

Старшхй брать жиль въ деревн^Ь ни богато, ни б'Ьдно. 
Братья обрадовались другь другу и стали разсказывать про 
свою жизнь. 

€тарш1Й братъ и говорить: «вотъ и вышла моя правда: я 
всё время жилъ тихо и хорошо, а ты хоть и быль царемъ, 
за то много горя вид^лъ"". 

А меньшой сказалъ: „я не гужу, что пошёлъ тогда въ лЬсъ 
на гору; хоть мн^Ь и плохо теперь, за то есть ч:Ьмъ помянуть 
мою жизнь, а тебЬ и помянуть-то неч^мъ**. 

' Водяной и жемчужина. (Басня.) 

Одинъ человЬкъ 4халъ на лодкЬ и уронилъ драгоценный 
жемчугъ въ море. ЧеловЬкъ вернулся къ берегу, взялъ ведро 
и сталъ черпать воду и выливать на землю. Онъ черпалъ и 
выливалъ три дня безъ устали. 

На четвертый день вышелъ изъ моря водяной и спросилъ: 
«ЗачЬмъ ты черпаешь?" 

ЧеловЬкъ говорить: „Я черпаю затЬмъ, что уронилъ жем- 
чугъ". 

Водяной спросилъ: ^А скоро ли ты перестанешь?'* 
ЧеловЬкъ говоритъ: „Когда высушу море, тогда перестану*'. 

Тогда водяной вернулся въ море, принесъ тотъ самый л;ем- 
чугъ и отдалъ человеку. 

Ужъ. (Сказка.) 

У одной женш;ипы была дочь Маша. Маша пошла съ по- 
другами купаться. ДЬвочки сняли рубашки, положили на бе- • 
регъ и попрыгали въ воду. 

Изъ воды выползъ большой ужъ и, свернувшись, легъ на 
Машину рубашку. Девочки выл'Ьзли изъ воды, надели свои 
рубашки и поб'&жали домой. Когда Маша подошла къ своей 
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рубашк* и увидала, что на ней лежитъ ужакъ, она взяла пал • 
ку и хотела согаать его; но ужъ поднялъ голову и засип^лъ 
человЬчьимъ голосомъ: 

9 Маша, Маща, обещай за меня замужъ'. 

Маша заплакала и сказала: .только отдай мн4 рубашку, я 
веб сделаю*". 

„ПойдбБ1ь ли замужъ?* 

Маша сказала: „пойду". И ужъ сползъ съ руб!ап1ки и 
ушблъ въ воду. 

Маша надела р(убашку и побежала домой. Дома она ска- 
зала матери: „матушка, ужакъ лбгъ на мою рубашку и ска- 
залъ: иди за меня замужъ, а то не отдамъ рубашки. Я ему 
обЬщала"". 

Мать посмеялась и сказала: »это теб* приснилось". 

Черезъ неделю ц4лое стадо ужей приползло къ Машиному 
дому. 

Маша увидала ужей, испугалась и сказала: «матушка, за 
мной ужи приползли*. 

Мать не поварила, но какъ увидала, сама испугалась и за- 
перла сЬни и дверь въ избу. Ужи проползли подъ ворота и^ 
вползли въ сЬни, но не могли пройти въ избу. Тогда они вы- 
ползли назадъ, вс* вм-Ьст* свернулись клубкомъ и бросились 
въ окно. Они разбили стекло, упали на полъ въ избу и по- 
ползли по лавкамъ, столамъ и на печку. Маша забилась въ 
уголъ на печи, но ужи нашли еб, стащили оттуда и повели 
къ вод*. 

Жд.т!ь плакала и бежала за ними, но не догнала. Ужи 
вм4ст4 съ Машей бросились въ воду. 

Мать плакала о дочери и думала, что она умерла. 

Одинъ разъ мать сидЬла у окна и смотрела на улицу. 
Вдругъ она увидала, что къ ней идбтъ ея Маша иведбтъза 
руку маленькаго мальчика, а на рукахъ несбтъ девочку. 

Мать обрадовалась и стала целовать Машу испрашивать 
еб, щ^ она была и чьи это дЬти? Маша сказала, что это ея 
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д^^ти, что ужъ взялъ е6 занужъ и что он^^ живЗтъ съ нииъ 
въ водяпомъ царств^^. 

Мать спросила дочь, хорошо ли ей жить въ вод^номъ 
царств'Ь, и дочь сказала, что лучше, ч^^мъ на земл^^. 

Мать просила Мап1у, чтобы она осталась съ ней, но 
М^а не согласилась. Она схсазала, что об:]^щала иужу вернуться. 

Тогда мать спросила дочь: 

,А какь же ты домой пойдешь?*' 

«Пойду, покличу: «Осипъ, Осипъ, выйди сюда и возьми 
меня'', онъ и выйдетъ на берегъ и возьмбтъ меня''. 

Мать сказала тогда Маш*: ,ну, хорошо, только переночуй 
у меня*. 

Маша легла и заснула, а мать взяла топоръ и пошла къ вод*. 

Она пришла къ вод* и стала звать: » Осипъ, Осипъ, вый- 
ди сюда*. 

Ужъ выплылъ на берегь. Тогаа мать ударила его топоромъ 
и отрубила ему голову. Вода сделалась красного отъ крови. 

Мать пришла домой, а дочь проснулась и говорить: «я 
пойду домой, матушка; мн* скучно стало', и она пошла. 

]\1аша взяла д*вочку на руки, а мальчика повела за руку. 

Когда она пришла къ вод*, она стала кликать: » Осипъ, 
Осипъ, выйди ко мн*"". Но никто не выходилъ. 

Тогда она посмотр*ла на воду и увидала, что вода крас- 
ная и ужова голова плаваетъ по ней. 

Тогда Маша поц*ловала дочь и сына и сказала имъ: 

,Н*тъ у васъ батюшки, не будетъ у васъ и матушки. Ты, 
дочка, будь птичкой ласточкой, летай надъ водой; ты, сынокъ, 
будь соловейчикомъ, расп*вай по зарямъ; а я будукукушеч- 
кой, буду куковать но убитому по своему мужу". И они вс* 
разлет*лись въ разный стороны. 

Воробей и ласточки. (Разсвазъ.) 

Разъ я стоялъ на двор* и смотр*лъ на гн*здо ластЬчекъ 
подъ крышей. Об* ласточки при мн* улет*ли, и гн*здо оста- 
лось пустое. 
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Въ то время, Еогда опЪ были въ отлучк^^, съ крыши еле- 
тклъ воробей, прыгпулъ на гиЪздо, огляпулся, взмахнулъ кры- 
лышками и горкпулъ въ гп1^здо; похомъ выеунулъ оттуда свой) 
головку и зачирикалъ. 

Скоро посл4 того прилегЬла къ гнезду ласточка. Она су- 
нулась въ гп^^до, по, какъ только увидала гостя, запищала, 
побилась крыльями на и^сЛ и улетЬла. 

Воробей сидЬлъ и чирикалъ. 

Вдругъ прилетЬлъ табунокъ ласточекъ: всЬ ласточки под- 
летали къ гнЪзду — ^какъ будто для того, чтобы посмотр^^ть на 
воробья, и опять улетали. 

Воробей не робЬлъ, поворачивалъ голову и чирикалъ. 

Ласточки опять подлетали къ гнезду, что-то делали и опять 
улетали. 

Ласточки не даромъ подлетали: он^ приносили каждая въ 
клювикЬ грязь и понемногу замазывали отверспе гнезда. 

Опять улетали и опять прилетали ласточки, и все больше 
и больше замазывали гнездо, и отверспе становилось все т4с- 
нЬе и тЬсп'Ье. 

Сначала видна была шея воробья, потомъ уже одна голов- 
ка, похомъ носикъ, а потомъ и ничего не стало видно; лас- 
точки совсЬмъ замазали его въ гн4зд*, улетЬли и со свистомъ 
стали кружиться вокругъ дома. 

Камбизъ и Псаменитъ. (Исторгя.) 

Когда царь персидсюй Камбизъ завоевалъ Египетъ и по- 
лонилъ царя египетскаго Псаменита, онъ вел-Ьлъ вывесть на 
площадь царя Псаменита съ другими египтянами и вел^лъ 
вывести на площадь дв4 тысячи человЬкъ, а съ ними вмЬстЬ 
Псаменитову дочь, приказалъ одЬть её въ лохмотья и выслать 
съ вёдрами за водой; вм4ст4 съ нею онъ послалъ въ такой 
же одежд* и. дочерей самыхъ знатныхъ египтянъ. Когда де- 
вицы съ воемъ и плачемъ прошли мимо отцовъ, отцы запла- 
кали, глядя на дочерей. Одинъ только Псаменитъ не запла- 
калъ, а только потупился. 
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Когда д'Ьвицы^ прошли, Камбизъ выслалъ сына Псаменита 
съ другими египтянами- У всЬхъ ихъ вокругъ шеи были об- 
вязаны вербвки, а во рту были удила. Ихъ вели убивать. 

Псаменитъ вид'Ьлъ это и понялъ, что сына ведутъ на 
смерть. Но такъ же, какъ и при вид^ дочери, когда друпе 
отцы плакали, глядя на своихъ д4тей, онъ только потупился. 

Потомъ прошблъ мимо Цсаменита прежтй товарищъ его и 
родственникзь. 

Онъ прежде былъ богатъ, а теперь какъ нищ1Й просилъ 
милостыню по войску. Какъ только Псаменитъ увидалъ его, 
онъ назвалъ его по имени, ударилъ себя по голов* и зары- 
далъ. Камбизъ удивился тому, чтб Псаменитъ сдЬлалъ, и по- 
слалъ спросить его такъ: 

«Псаменигь! Господинъ твой Камбизъ спрапЕиваетъ: отче- 
го, догда дочь твою осрамили и сына вели на смерть, тыне 
плакалъ, а нищ;аго, и вовсе не родного, такъ нодалЬлъ'*? 

ТГсаменитъ отв^чалъ: 

*,Камбизъ! Мое собственное горе такъ велико, чтоонемъ 
и плакать нельзя; а товарища мнЬ жалко стало за то, что 
онъ въ старости изъ богатства попалъ въ нищету**. 

Былъ при этомъ, другой пленный царь — Крезъ. Когда онъ 
услыхалъ эти слова, ему больн'Ье показалось свое горе, и онъ 
заплакалъ — и вс* п^рсы, что тутъ были, вс4 заплакали. 

И на самого Камбиза нашла жалость: онъ велЬлъ вернуть 
назадъ Псаменитова сына, а самого Псаменита привесть къ 
себ4. Но сына не застали живымъ — онъ уже былъ убитъ, а 
самого Псаменита привели къ Камбизу, и Камбизъ помило- 
валъ его. 



Акула. (Разсказъ.) 

Напгь корабль стоялъ на якор* у берега Африки. День 
былъ прекрасный; съ моря дулъ св'Ьжхй в'Ьтеръ, но къ вече- 
ру погода изменилась: стало душно и точно изъ топлёной 
печки несло на насъ горячимъ воздухомъ съ пустыни Сахары. 
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Передъ закатомъ солнца капитанъ вышелъ на палубу, 
крикнулъ: «купаться!'', и въ одну минуту матросы попрыгали 
въ воду, спустили въ воду парусъ, привязали его и въ пару- 
си устроили купальню. 

На корабле съ нами было два мальчика. Мальчики пер- 
вые попрыгали въ воду, но имъ т^сно было въ паруси и они 
вздумали плавать на перегонки въ открытомъ мор^. 

Оба какъ ящерицы вытягивались въ вод'Ь и что было силы 
поплыли къ тому мЬсту, гдЬ былъ бочбнокъ надъ якоремъ. 

Одинъ мальчикъ сначала перегналъ товарища, но потомъ 
сталъ отставать. Отецъ мальчика, старый артиллеристъ, сто- 
ялъ на палуб* и любовался на своего сынишку. Когда сынъ 
сталъ отставать, отецъ крикнулъ ему: «не выдавай! пона- 
тужься!" 

Вдругъ съ палубы кто-то крикнулъ: «акула!*— и вс^Ь мы 
увидали въ вод* спину морского чудовища. 

Акула плыла прямо на мальчцковъ. 

— «Назадъ! назадъ! вернитесь! акула! *" закричалъ артил- 
леристъ. Но ребята не слыхали его, плыли дальше, смеялись 
и кричали еще веселее и громче прежняго. 

Артиллеристъ, бледный, какъ полотно, не шевелясь, смо- 
тр*лъ на д*тей. 

Матросы спустили лодку, бросились въ неб и, сгибая вве- 
ла понеслись, что было силы къ мальчикамъ; но они были 
еще далеко отъ нихъ, когда акула уже была не дальше 20-ти 
шаговъ. 

Мальчики сначала не слыхали того, чтб имъ кричали, и не 
видали акулы; но потомъ одинъ изъ'нихъ оглянулся, и мы 
ВС* услыхали пронзительный визгъ, и мальчики поплыли въ 
разный стороны. 

Визгъ этотъ какъ будто разбудилъ артиллериста. Онъ сор- 
вался съ м*ста и поб*жалъ къ пушкамъ. Онъ повернулъ 
^ хобогь, прилбгь къ пушк*, прицелился и взялъ фитиль, 
^ Мы ВС*, сколько насъ ни было на корабл*, замерли отъ 

'■ страха и ждали, чтб будетъ, 

; 4 
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Раздался выстр'Ьлъ, и мы увидали, что артиллеристъ упалъ 
подл4 пушки и закрылъ лицо руками. Чтд сд:Ьлалось съ аку- 
лой и съ мальчикомъ, мы не видали, потому что на минуту 
дымъ застлалъ памъ глаза. 

Но когда дымъ разошСлся надъ водою, со вс4хъ сторонъ 
послышался сначала тих1Й ропотъ, потомъ ропогь этогь сталь 
силъп^Ье и, накопецъ, со вс^хъ сторонъ раздался громшй, ра- 
достный крикъ. 

Старый артиллеристъ открылъ лицо, поднялся и посмо* 
трЬлъ на море. 

По волнамъ колыхалось жОлтое брюхо мбртвой акулы. Въ 
несколько минуть лодка подплыла къ мальчикамъ и привезла 
ихъ на корабль. 

Отчего пот"Ьютъ окна и бываетъ роса? (Разсуждеше.) 

Когда сохнетъ вода, чтб д1игается съ этой водой? 

Отъ тепла вс4 вещи раздаются. Вода отъ тепла раздается 
и вся разойдется па такхя маленькхя частички, что ихъ гла- 
зомъ не видать, и уйдетъ въ воздухъ. Частички эти, пары, 
носятся въ воздух*, и ихъ не видно, покуда воздухъ тбпелъ. 
Но остуди воздухъ и сейчасъ паръ остыпетъ и стапетъ виденъ. 

Если натопить жарко баню и налить воду на кирпичи, 
вода вся уйдбтъ паромъ и будетъ сухо- Поддай еще — вода 
опять разойдется. Если баня горяча, летучей воды разойдется 
въ воздух* ушатъ. Ушагь воды будетъ стоять въ горячемъ 
воздух* бани и его не будетъ видно. Воздухъ бани внитаетъ 
въ себя весь ушатъ. Но если станешь еще поддавать, то воз- 
духъ уже напитается и не стапетъ больше принимать воды, а 
лишняя вода потечОтъ каплями. Одипъ ушатъ будетъ дер- 
жаться, а лишняя вода вытечетъ. 

Если въ ту же баню нетопленнуго принесешь горячхе кир- 
пичи и станешь лить на нихъ воду, — ^выльешь шайку — вода 
разойдется, и не будетъ видно, — воздухъ всосСтъ е6 въ себя. 
Но если станешь лить другую шайку, вода потечбтъ капля- 
ми. Лишняя вода стечбтъ каплями, и холодный воздухъ толь- 
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КО будетъ держать одну шайку, Въ той же бап* воздухъ, 
когда былъ горячъ, впиталъ ушатъ, а когда холодепъ, можетъ 
впитать только шайку. 

Если подуть на стекло, на стеклЪ сядутъ капли. И ч*мъ 
холодн^^е, т*мъ больше сядетъ капель. Отчего это будетъ? 
Оттого, что дыханхе человека тепл-Ье, ч4мъ стекло, и въ ды- 
хап1и много летучей воды. Какъ только это дыхапхе сядетъ 
на холодное стекло, изъ него выйдетъ вода. 

Губка держитъ въ себ4 воду, и воды не видать, покуда 
губка не сожмётся; но только что пожмешь еб, вода польет- 
ся. Также и воздухъ держитъ въссбЬ воду, пока онъ горячъ, 
а какъ онъ остынетъ, такъ вода польбтся. 

Если л^томъ вынесешь изъ погреба холодный горшокъ, 
по нОмъ сейчасъ сядутъ капли воды. Откуда взялась эта 
вода? Опа туть и была. Только пока тепло было, ся не видно 
было, а какъ ушло тепло изъ воздуха въ холодный горшокъ, 
воздухъ вокругъ горшка остылъ, и капли с4ли. То же бываетъ 
и на окпахъ. Въ горпиц:Ь тепло, и пары держатся въ возду- 
хе; но съ надворья остынутъ окна и снутри подлЬ оконъ воз- 
духъ охолод^егь, и потекуть капли. 

Отъ этого же бываетъ роса. Какъ остынетъ земля ночью, 
надъ ней воздухъ остынетъ, и изъ холоднаго воздуха выхо- 
дятъ пары каплями и садятся па землю. 

Иногда бываетъ, что и холодно на двор*, а въ горниц* 
тепло,— а не потЬюгь окна; а иногда и теплее на двор*, а 
въ горниц* не такъ тепло,— а погЬютъ окна. 

Тоже иногда ночь тбплая, а большая роса; а то холодная 
ночь и — н*тъ росы. 

Отчего это бываетъ? оттого, что бываетъ сухой и сырой 
воздухъ. Сухой воздухъ бываетъ тогда, когда онъ, не нагре- 
ваясь, можетъ поднять еш,е много паровъ, а сырой тогда, ког- 
да онъ, не нагреваясь, не можетъ поднять еще много паровъ. 
Сухой воздухъ — это губка, не вся еще напитанная водой, а 
сырой воздухъ — губка, вся папитаппая водой. Чуть похолодп*й 
воздухъ и чуть пожать губку, и потечбтъ. Въ сыромъ воздух* 

4* 
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всякая вещь, если она холодн^^е воздуха, намокнетъ, а въ 
сухомъ всякая мокрая вещь высохнетъ. Пары выйдутъ изъ 
нея, и воздухъ впитаетъ ихъ въ себя. 

Арх1ерей и разбойникъ. (Быль.) 

Одного разбойника давно искали. Разъ онъ переоделся и 
пришблъ въ городъ. Въ город* его узнали полицейскхе и по- 
гнались за нимъ. Разбойникъ бЬжалъ отъ нихъ и приб^жалъ 
къ арх1врейскому дому; ворота были открыты; онъ вошблъ 
во дворъ. 

Послушникъ спросилъ его, чтб ему нужно? 

Разбойникъ не зналъ, чтд отвечать, и наобумъ сказалъ: 
„мн4 нужно Арххерея*. 

Арх1ерей принялъ разбойника и спросилъ, за какимъ онъ 
д^ломъ пришблъ къ нему. 

Разбойникъ отв^чалъ; «^я— разбойникъ, за мною погоня; 
спрячь меня, а не то я убью тебя**. 

Арххерей сказалъ: „я — старикъ, смерти не боюсь; но мн* 
жаль тебя. Поди въ ту горницу, ты усталъ, отдохни, а я 
теб4 пришлю поесть*. 

Полицейсше не посмели войти къ Арххерею въ домъ, и 
разбойникъ остался у него ночевать. 

Когда разбойникъ отдохнулъ, Арххерей пришелъ къ нему 
и сказалъ: «мнЬ жаль тебя, что ты холоденъ и голоденъ и 
что за тобой гоняются, какъ за волкомъ, но мн* всего бо- 
л4е жаль тебя за то, что ты зла много сд'Ьлалъ и душу свою 
губишь. Брось дурныя д^ла!** 

Разбойникъ сказалъ: «Н'Ьтъ, мнЬ уже не отвыкнуть отъ 
худого; разбойникомъ жилъ, такимъ и умру*. 

Арххерей ушблъ отъ него, растворилъ всЬ двери и лбгь 
спать. 

Ночью разбойникъ всталъ и пошблъ ходить по горницамъ. 
Ему удивительно показалось, что Арххерей ничего не заперъ 
и оставилъ ВС* двери настежь. 

Разбойникъ сталъ оглядываться кругомъ — чтб бы ему 
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украсть, увидалъ большой серебряный подсвЬчникъ и думаетъ: 
„возьму я эту вещь— она много денегъ стбигь — и уйду отсю- 
да, а старика убивать не буду*". Такъ и сд^лалъ. 

Полицейсше не отходили оть арххерейскаго дома и все 
время караулили разбойника. Какъ только онъ вышелъ изъ 
дома, его окружили и нашли у него подъ полой подсвЬчникъ. 

Разбойникъ сталъ отпираться, но полицейсше сказали: 
„если ты отдь прежнихъ д^лъ своихъ отпираешься, то отъ 
кражи этого подсвЬчника отклепаться не можешь. Пойдёмъ 
къ Арххерею, онъ тебя уличить **. 

Привели вора къ Арххерею, показали ему подсв^чникъ и 
спросили: „ваша ли эта вещь?" Онъ говорить: ^моя*'. 

Полицейсше сказали: „у вась украли эту вепц», а воть 
воръ". 

Разбойникъ молчалъ, и у него, какъ у волка, бегали глаза. 

Арх1ерей ничего не сказаль^ вернулся въ горницу, взялъ 
тамъ дружку отъ того же подсвечника, подалъ разбойнику и 
говорить: „зачЬмъ же ты, дружокъ, только одинъ подсвЬчникъ 
взялъ? В4дь я теб:Ь оба подариль**. 

Разбойникъ заплакалъ и сказаль полицейскимь: „я.воръи 
разбойникъ, ведите меня!" 

Потомъ онъ сказаль Арх1ерею: „прости меня ради Христа 
и помолись за меня Богу". 

^ Ермакъ. (Исторха.) 

При Цар4 Иван* Васильевич* Грозномь были богатые 
купцы Строгоновы и жили они въ Перми, на р4кЬ Кам*. 
Прослышали они, что по р*к* Кам* на 140 вёрсть въ кругу 
есть хороша земля; пашня не пахана отъ в*ка, л*са чёрные 
оть в'Ька не рублены. Въ л*сахъ зв*ря много, а по р'Ьк* 
озёра рыбныя, и никто на тойземл* не живётъ, только заха- 
живають Татары. 

Строгоновы написали Царю письмо: „отдай намъ эту зе- 
млю, а мы сами по ней городки построимъ и народъ соберёмъ, 
заселимь и не будемь давать черезъ эту землю ходу Татараыъ". 
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Царь согласился и отдалъ имъ землю. Строгоновы посла- 
ли приказчиковъ собирать пародъ. И сошлось къ пимъ много 
гуляющаго народа. Кто приходилъ, т4мъ Строгоновы отводи- 
ли землю, л'Ьсъ, давали скотину и никакихъ оброковъ не 
брали, только живи, и когда пувда, выходи съ пародомъ биться 
съ Татарами. Такъ и заселилась эта земля русскимъ пародомъ. 

Прошло лЪтъ 20. Строгоновы купцы еще сильн1^о разбо- 
гатели, и мало имъ стало той земли на 140 вбрстъ. Захо- 
тели они еш;е болЪе земли. ВСрсгь за 100 отъ нихъ были 
ВЫС0К1Я горы Уральсшя, и за этими горами, прослышали они, 
есть прекраснейшая земля, и земли той конца н-Ьтъ. ВладЬлъ 
этой землей Сибирсшй князСкъ Кучумъ. Кучумъ въ прежнее 
время покорился Царю Русскому, а потомъ сталъ бунтовать 
и грозилъ разорить Строгоповскхе городки. 

Вотъ Строгоновы и написали Царю: » Отдалъ ты намъ 
зег^яю, мы еб подъ твою руку покорили: теперь воровской ца- 
рекъ Кучумъ протпвъ тебя буптуетъ и хочетъ и эту землю 
отнять и насъ разорить. Вели ты намъ занять землю за Ураль- 
скими горами; мы Кучума завоюемъ и всю его землю подъ 
твою руку подвсдсмъ. 

Царь согласился и отписалъ: «Если сила у васъ есть, от- 
берите у Кучума землю. Только изъРосс1и много народу не 
сманивайте*". 

Вотъ Строгоновы, какъ получили отъ Царя письмо, по- 
слали приказчиковъ ещб собирать народъ къ себе. И больше 
велели подговаривать казаковъ съ Волги и съ Дону. А въ 
то время по Волге, по Дону казаковъ много ходило. Соберут- 
ся шайками въ 200, 300, 600 человекъ, выберутъ атамана и 
плаваютъ на стругахъ, перехватываютъ суда, грабягь, а па 
зиму становятся городкомъ па берегу. 

Прхехали приказчики на Волгу и стали спрашивать: „ка- 
ше тутъ казаки слывутъ?" Имъ и говорить: „казаковъ мно- 
го. Житья отъ нихъ не стдло. Есть Мишка Черкашенинъ; 
есть. Сары-Азманъ... Но петь злее Ермахса Тимооеича ата- 
мана. У того человекъ 1000 народа, и его не только народъ 
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и купцы боятся, а царское войско къ нему приступить не 
смЬстъ*. 

И поЪхали приказчики къ Ермаку атаману и стали его 
уговаривать идти къ Строгонову, Ермакъ припялъ прпказчи- 
ковъ, отслушалъ ихъ р4чи и обЬщалъ придти съ народомъ 
своимъ Еъ Успенью. 

Къ Успепьго пришли къ Строгопову казаки — человЪкъ 
600 съ атаманомъ Ермакомъ Тимооеичемъ. Напустилъ ихъ 
сначала Строгоновъ па ближнихъ Татаръ, Казаки ихъ побили, 
Потомъ, когда нечего было делать, стали казаки по округу 
ходить и грабить. 

Призываетъ Строгоновъ Ермака и говорить: ^я васъ те- 
перь больпхе держать пе стану, если вы такъ шалить будете*'. 
А Ермакъ и говорить: ^я и самъ не радъ, да съ народомъ 
моимъ не совладаешь,— набаловались. Дай намъ работу**. Стро- 
гоновъ и говорить: „идите за Уралъ воевать съ Кучумомъ, 
завладейте его землбю. Васъ и Царь наградить**. И показалъ 
Ермаку царское письмо. Ермакъ обрадовался, собралъ каза- 
ковъ и говорить: 

«Вы меня срамите передъ хозяиномъ — веб безъ толку 
грабите. Если не бросите, онъ васъ прогопить, а куда пой- 
дете? На ВолгЬ царскаго войска много, насъ переловять и 
за прежтя дЬла худо будетъ. А если скучно вамъ, то вотъ 
вамъ работа*. 

И показалъ имъ царское письмо, что позволено Строгоно- 
ву за Ураломъ землю завоевать. Поговорили казаки и согла- 
сились идти. Пошблъ Ермакъ къ Строгонову, сталъ съдимъ 
думать, какъ имъ идти. 

Обсудили, сколько струговъ надо, сколько хл-Ьба, скоти- 
ны, ружей, пороху, свинцу, сколько переводчиковъ-татаръ 
плЪппыхъ, сколько пЪмцевъ, мастеровъ ружейныхъ. 

Строгоновъ и думаетъ: «хоть и дорого мнЬ' станеть, а 
надо дать ему всего, а то зд4сь останутся — разорять меня**. 
Согласился Строгоновъ, собралъ всего и снарядилъ Ермака 
съ казаками. 
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1-го сентября поплыли . казаки съ Ермакомъ вверхъ по 
рЬк4 Чусовой на 32-хъ стругахъ, на каждомъ струг* было 
20 челов'Ькъ. Плыли они четыре дня на вёслахъ вверхъ по 
р^к* и выплыли въ Серебряную р^ку. Оттуда ужъ плыть 
нельзя. Разсдросили проводниковъ и узнали, что надо имъ 
тутъ перевалиться черезъ горы и вёрстъ 200 сухопутьемъ 
пройти, а потомъ пойдутъ опять р4ки. Остановились тутъ 
казаки, построили городъ и выгрузили всю снасть: и струга 
побросали, а наладили тед^ги, уложили всё и пошли сухо- 
путьемъ — черезъ горы. М:Ьста всё были лЬсныя и народу не 
жило никакого. Прошли они 10 дней сухопутьемъ, попали на 
Жаровню, на р:Ьку. Тутъ опять постояли и стали ладить стру- 
га. Наладили и поплыли по р^к* внизъ. Проплыли пять дней 
и пошли м^ста еш,ё веселее: луга, лЬса, озёра. И рыбы, и 
звЬря много; и звЬрь непуганый. Проплыли еп1,е день, вы- 
плыли въ Туру-р4ку. Тутъ [по ТурЬ-р^кЬ сталъ попадаться 
народъ и городки татарсше. 

Послалъ Ермакъ казаковъ посмотреть одинъ город окъ, что 
за городокъ и много ли въ нёмъ силы. Пошли 20 казаковъ, 
распугали всЬхъ Татаръ и забрали весь городокъ и скотину 
всю забрали. Бакихъ Татаръ перебили, а какихъ ^ привели 
живьёмъ. 

Сталъ Ермакъ черезъ переводчиковъ спрашивать Татаръ* 
экаше они люди и подъ чьей рукой живутъ?*' Татары гово- 
рятъ, что они Сибирскаго царства и царь ихъ Кучумъ. 

Ермакъ отпустилъ Татаръ, а троихъ поумнее взялъ съ со- 
бой, чтобы они ему дорогу показывали.. 

Поплыли дальше. Что дальше плывутъ, то рЬка все боль- 
ше становится; а мЬста что дальше, то лучше. 

И народа стало больше попадаться Только народъ не 
сильный. И вс^ городки, каше были по р^кЬ, казаки повое- 
вали. 

Забрали они въ однэмъ городкЬ много Татаръ и одного 
почётнаго стараго Татарина. Стали спрашивать Татарина, 
что онъ за челов^къ? Онъ говорить: „ я Таузикъ, я своего 
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царя Кучума слуга, и отъ него начальникомъ въ этом* го- 
родк-Ь". 

Ермакъ сталъ спрашивать Таузика про его царя: „Дале- 
ко ли его городъ . Сибирь? Много ли у Кучума силы, много 
ли у него богатства?*' Таузикъ все разсказалъ. Говорить: 
„Кучумъ перв4йш1Й царь въ св^т*. Городъ его-— Сибирь — 
самый большой городъ на св^гЬ. Въ город* этомъ, говорить, 
людей и скотины столько, сколько зв^здъ на небЬ. А силы 
у Кучума-царя счёту н'Ьть, его вс4 цари вм4ст* не завою- 
ютъ". 

А Ермакъ говорить: «Мы, Руссше, пришли сюда твоего 
царя завоевать и его городъ взять, Русскому царю подъ 
руку подвести. Силы у нась много. Что со мной пришли-^-это 
только перёднхе, а сзади плывуть въ стругахъ — счёту имъ 
н'Ьтъ, и у вс^хъ ружья. А ружья наши насквозь дерево про- 
биваютъ, не то что ваши луки, стрелы. Вотъ смотри**. 

И Ермакъ выиалилъ въ дерево, и дерево раскол о ль, и со 
вс^хъ сторонъ стали палить казаки. Таузикъ отъ страха на 
колени упалъ. Ермакъ и говорить ему: „ступай же ты къ 
своему царю Кучуму и скажи ему, чтб ты вид'Ьль. Пускай 
онъ покоряется, а не покорится, такъ и его погубимь**. И 
отпустиль Таузика. 

Поплыли казаки дальше. Выплыли въ большую рЬку То- 
боль, и всё къ Сибири-городу приближаются. Подплыли они 
къ р^чк* Бабасань, смотрять — на берегу городокь стоить, 
и кругомь городка Татаръ много. 

Послали они переводчика къ Татарамъ узнать, что за 
люди. Приходить назадъ переводчикъ, говорить: „это войско 
Кучумово собралось. А начальникомь надъ войскомъ самъ зять 
Кучумовъ— Маметкуль. Онъ меня призываль и вел'Ьлъ вамъ 
сказать, чтобы вы назадъ шли, а то онъ васъ перебьётъ**. 

Ермакъ собралъ казаковь, *вышель на берегъ и началъ 
стрелять въ Татаръ. Какъ услыхали Татары пальбу, такъ и 
побежали. Стали ихъ казаки догонять и какихъ перебили, 
а какихъ забрали. Насилу самъ Маметкуль ушёлъ. 
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Поплыли казаки дальше. Выплыли въ широкую, быструю 
р^ку Иртышъ. По Иртышу-р'Ьк* проплыли день, подплыли къ 
городку хорошему и остаповились. Пошли казаки въ горо- 
докъ. Только стали подходить, начали въ нихъ Татары стре- 
лы пускать и поранили трехъ казаковъ. Поелалъ Ермакъ пе- 
реводчика сказать Татарамъ, чтобы сдали городъ, а то вс4хъ 
перебьютъ. Переводчикъ пошолъ, вернулся и говорить: »Тутъ 
живетъ Кучумовъ слуга Атикъ Мурза Качара. У него силы 
много, и онъ говорить, что не сдастъ городка*- 

Ермакъ собралъ казаковъ и говорить: 

»Ну, ребята, если не возьмёмъ этого городка. Татары ззг 
пируютъ и намъ ходу не дадуть. Что скор^Ье страха зададимъ, 
то намъ легче будеть. Выходи вс^. Кпдайся всЬ разомъ*. 
Такъ и сделали, Татаръ много туть было, и Татары лпх1е. 

Какъ бросились казаки, стали Татары стрелять изъ лу- 
ковъ. Засыпали казаковъ стр^^лами. Еоторыхъ до смерти не* 
ребили, которыхъ переранили. 

Озлились и казаки, добрались до татаръ и, какхе попаг 
лись, всЬхъ перебили. 

Въ городкЪ этомъ нашли казаки много добра, скотины, 
ковровъ, мЪховъ и моду много, похоронили мсртвыхъ, отдох- 
нули, забрали добро съ собой и поплыли дальше. Не далеко 
проплыли, смотрять — на берегу какъ городъ стоить, войска 
конца-края не видать, и все войско окопано канавой, и ка- 
нава л^сомъ завалена. Остановились казаки. Стали думать; 
собралъ Ермакъ кругъ. »Ну что, ребята, какъ быть?*' 

Казаки заробели. Одни говорять: «надо мимо плыть*; дру- 
пе говорить: «назадъ идти**. 

И стали они скучать, бранить Ермака. Говорить: «зач-Ьмъ 
ты насъ завёлъ сюда? Вотъ перебили уже изъ насъ сколько 
да переранили; и всЬ мы туть пропадёмъ**. Стали плакать. 

Ермакъ и говорить своему подъатаманью, Ивану Кольцо: 
«ну, а ты, Ваня, какъ думаешь?* 

А Кольцо и говорить: «а я что .думаю? Не нынче убьють, 
такъ завтра, а не завтра, такъ даромъ не печи помрВмъ. По 



— 59 — 

мнЪ — вьтдти на берегь, да и валить прямо лавой на Та- 
таръ, — что Богъ дасть**. 

Ермакъ и говорить: «ай иолодецъ, Вапя! такъ и надо. 
Эхъ вы, ребята! Не хсазаки вы, а бабы. Видно белужину ло- 
вить,' да бабъ татарскпхъ пугать, только на то васъ и взять. 
Разв* не видите сами? Назадъ идти — перебыотъ; мимо плыть — 
неребыотъ; зд-Ьсь стоять — перебыотъ. Куда же намъ попя- 
титься? разъ потрудишься, нослЬ полегчаетъ. Такъ-^о, ребя- 
та, у батюшки кобыла здоровая была. 1{акъ подъ горку — 
везбтъ, и по ровному везетъ, а какъ прпдОтся въ гору, запоро- 
вится, назадъ воротить, думаетъ — ^летче будсть. Такъ взялъ 
батюшка колъ, возилъ-возилъ е6 коломъ-то. Ужъ она крути- 
лась, билась, всю телЪгу разбила. Выпрягъеб б^^тюшка изъ 
воза и ободралъ. А везла бы возъ, никакой бы муки не ви- 
дала, Такъ-то и намъ, ребята. Одно только м^сто осталось — 
прямо на Татарь ломить*. 

Засмеялись казаки, говорятъ: „видно ты, Тимооеичъ, умн-Ье 
нашего; нась, дураковъ, и спрашивать нечего. Веди, куда 
знаешь. Двухъ смертей не бывать, а одной не миновать''. 

Ермакъ и говорить: „Пу слушай, ребята! Воть какъ дЪлать. 
Они еш;е нась всЬхъ не видали. Разобьемтесь мы на три 
кучки. Одни въ середину прямо па нихъ пойдуть, а друпя 
дв4 кучки въ обходь зайдуть справа и сл-Ьва. Воть какъ 
станутъ средше подходить, они подумаютъ, чтомывс^туть — 
выскочать. А тоща съ боковь и ударимь. Такъ-то, ребя- 
та. А этихъ неребьСмь, ужъ бояться некого. Царями сами 
будемъ*. 

Такъ и сд-Ьлали. Какъ пошли срсдн1е съ Ермакомь, Та- 
тары завизжали, выскочили; туть ударили: справа— Иванъ 
Кольцо, сл^Ьва — Мещ,ерякъ атамапъ. Испугались Татары, по- 
бежали. Перебили ихъ казаки. Тутъ ужъ Ермаку никто про- 
тивиться не см-Ьдъ. И такъ опъ вошОль въ самый городъ 
Сибирь. И нас'Ьлъ туда Ермакъ все равно какъ царемь. 

Стали пр11^зжать къ Ермаку царьки съ поклонами. Стали 
Татары прйзжатъ селиться въ Сибири; а Кучумь съ зятемъ 
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Маметкуломъ боялись на Ермака прямо идти, а только кру- 
гомъ ходили, придумывали, какъ бы его погубить. 

Весною по водополью прибежали къ Ермаку татары, го- 
ворятъ: «Маметкулъ опять на тебя идбтъ, собралъ войска 
много, стоить на Вага^-р^к*. 

Ермакъ собрался черезъ р-Ьки, болота, ручьи, лЬса, под- 
крался съ казаками, бросился на Маметкула и побилъ много 
Татаръ и самого Маметкула забралъ живьёмъ и привёзъ въ 
Сибирь. Тутъ ужъ мало немирныхъ татаръ осталось, а каше 
не покорялись, на гЬхъ Ермакъ ходилъ въ это л'Ьто; и по 
Иртышу, и по Оби р4камъ, завоевалъ Ермакъ столько земли, 
что въ два месяца не обойдёшь. 

Какъ забралъ Ермакъ всю эту землю, послалъ Ермакъ 
посла къ Строгоновымъ и письмо. «Я, говорить, Кучума го- 
родъ взялъ и Маметкула въ пл^нъ забралъ, и весь зд^шшй 
народъ подъ свою руку привблъ. Только казаковъ много 
истратилось. Присылайте народа, чтобы намъ веселее было. А 
добра въ здешней земл4 и конца нЬтъ*. И прслалъ онъ до- 
рогихъ мЬховъ: лисицъ, куницъ и соболей. 

Пропгло тому д-Ьлу два года. Ермакъ всё держалъ Сибирь, 
а помош;ь изъ Росс1и всё не приходила, и стало у Ермака 
мало русскаго народа. 

Прислалъ разъ къ Ермаку Татаринъ Карача посла, гово- 
рить: «мы теб^ покорились, а насъ Ногайцы обижаютъ, при- 
шли къ намъ своихъ молодцовъ на помощь. Мы вм-Ьст^Но- 
гайцевъ покоримъ. А что мы твоихъ молодцовъ не обидимъ, 
такъ мы-теб* клятву дадимъ**. 

Ермакъ повЬрилъ ихъ клятве и отпустилъ съ Иваномъ Коль- 
цомъ 40 челов4къ. Какъ пришли эти сорокъ челов4къ. Татары 
бросились на нихъ и побили: казаковъ еще меньше стало. 

Прислали другой разъ бухарскхе купцы в^сть Ермаку, что 
они собрались къ нему въ Сибирь-городъ товаръ везти, да что 
имъ на дорогЬ Кучумъ съ войскомъ стоить и не пускаеть ихъ 
пройти. Ермакъ взялъ съ собой 50 челов^къ и пошёлъ очистить 
дорогу Бухарцамъ. Пришблъ онъ къ Иртышу-р-Ьк-Ь, и не на- 
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шблъ Бухарцевъ. Остановился ночевать. Ночь была тбмная и 
дождь. Только полегли спать казаки: откуда не взялись Та- 
тары, бросились на сонныхъ, начали ихъ бить. Вскочилъ Ер- 
макъ, сталъ биться. Ранили его ножомъ въ руку. Бросился онъ 
бЬжать къ р4к4. Татары за нимъ. Онъ въ р-Ьку. Только его и 
видели. И тЁла его не нашли, и никто не узналъ, какъ онъ 
умеръ. 

На другой годъ пришло царское войско, и Татары зами- 
рились. 



Сухманъ. (Стихи— сказка.) 

Какъ у ласкова князь-Владйлпра 
Пировкпье шло, шблъ почбстеиъ пиръ 
На бойръ, кпязсй, добрыхъ мблодцевъ. 
На пиру^о БсЬ порасхвкстались: 
Одппъ хвкстаетъ золотбй казпой, 
Другой хвкстаетъ что добрьшъ копОмъ, 
Сильный хвкстастъ своей силой, 
Глупый хвкстаетъ молодбй женой, 
Умный хвкстаетъ старой мктерью. 
За столбмъ сидитъ, призадумавшись. 
Богатырь Сухманъ Одихмкптьевичъ, 
И нич'Ьмъ Сухманъ онъ не хвкстаеть. 
Тутъ Владйм1ръ-князь, красно сблнышко, 
Самъ но гбрепкЬ онъ похЬ,жива(е)тъ, 
Желтыми кудрями онъ потрйхива(е)тъ, 
Одихмкнтьичу выговкрива(е)тъ: 
„Что, Сухмкнтыошка, ты 8ад;^мался? 
«Что не "Ьшь, не пьешь и не к^^шаешь, 
«Б'Ьлой лббеди ты не р^^шаешь 
эИ нич^мъ въ пиру ты не хвЬ.стаешь?*' 
Взговорйлъ Сухманъ таковы слова: 

— «Если хвастать мн-Ь ты приказываешь, 

— «Прпвсз^-жъ теб'Ь я, похвастаю, 

— «Лебедь бЬлую не кровйвлену 

— «И но р^нену, а живьбмъ въ рукахъ*. 
И вставйлъ Сухманъ на рЬзвы ноги 
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Онъ с*длалъ коня свого д5браго, 
Вы^зж&лъ Сухманъ во сшиЪ иорго, 
Ко синд) морю, къ тихимъ з^водяыъ. 
Подъ1^зжклъ Сухманъ къ первой заводи, 
Не на^зживалъ бЪлыхъ лебедей. 
ПодъЪзжкаъ Сухманъ къ другой з21води, 
Не нахйживалъ гусей-лббедей 
И у трЬтьей тихой зЬводп— 
ПЪтъ с4рйхъ гусей, бЬлыхъ лебедей. 
Тутъ Сухмкптьюшка призадумался: 
«1{акъ по-Ьду я въ славный Шевъ-градъ? 
^Что сказ^1ть будетъ князь-Владйм1ру?* 
И по'^халъ онъ къ иктъ Шпр4-рЬк*: 
Глядь, течбтъ Шнра не по старому, 
Не по старому, не по прблшему, 
А водк съ пескомъ въ ней смутйлася. 
Тутъ Н^пру-р-Ьку Сухманъ снрашпвклъ: 
«Что течёшь ты такъ, мать НЪпр^-рЬка, 
»Не по старому, не по прежнему, 
д,А водк съ пескомъ помутйлася?* 
ИспровЬщится мать Шпр^-р-Ька: 
»Я затЬмъ теку не по старому, 
,11е по прежнему, по старинному, 
,Что стоить за мной, за Н^Ьпрбй-рЬкой, 
«Сорокъ тйсячей злыхъ ТатЬ^ровей. 
,Онп мбстъ мостягь съ утра дд ночи. 
,Что7нам6стятъ днемъ, то въ ночь вырою, 
«Да изъ сйлъ ужъ я выбив^юся'. 
Взговорйлъ Сухманъ таковй слова: 
»То не честь хвала молодецкая — 
,Не отведать мп^ силъ таткрсшпхъ^. 
И пустйлъ коня свого дббраго. 
Чрсзъ Шпру-р*ку переск&.кивалъ, 
Не мочйлъ копытъ его дббрый копь. 
Подб&кк1гь Сухманъ ко сыру дубу, 
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Ко сыр^ д^бу, кряковйстому, 

Дубъ съ кбреньями выворкчивалъ, 

А еъ комлй дуба б^^лый сбкъ б&калъ; 

Ту дубйночку за вершййу бралъ 

И пустйлъ коня на Тат&ровей. 

Сталь Сухи^нтьюшка повор^^чивать, 

Той дубйночвой сталъ помахивать. 

Какъ махнёгь впередъ— станетъ |лица, 

Отвернётъ назадъ — пере|лочекъ. 

Вс*хъ побйлъ Татаръ Одихм^нтьевичъ, 

Уб&кёло ли три Тат^1рченка, — 

Подъ кустбчками, подъ ракитовыми 

У Н^пры-рЬки схоронйлися. 

Подъ'Ьзжклъ Сухманъ къ мать Н^пр^-рЬк^, 

Изъ-подъ к|стиковъ въ Одихм^нтьича 

Три Татйрченка строки пустили 

Во егб бока, въ тЬло б^лое. 

СвЬтъ-Сухмй-нтьюшка стрЬлки выдернулъ 

Изъ свойхъ боковъ, изъ кров^1Выхъ ранъ, 

Листьемъ м?1ковымъ псзатйкивалъ, 

И спорблъ ножемъ трехъ Тат^рченковъ. 

Пр1^зжклъ Су1манъ къ кпязь-Влёдим1ру» 

Привязклъ коня на двор4 къ столбу, 

Самъ входйлъ Сухманъ во столбвую. 

Туть Владйм1ръ-князь, красно солнышко, 

Самъ по гдренк^ онъ нохаживаетъ, 

Одихм^нтьичу выговкриваегь: 

»Что-жъ, Сухмантьюпша, не привёзъ ты мнЬ 

„Лебедь б4лую, не кровавлену?** 

Взговорйтъ Сухманъ таковы слова: 

,Гой, Владйм1ръ-князь, за Шпр6й-р4кой 

«Доходило МП* не до лебедей. 

«Повстр'Ьчклась мн^^ за НЬпрбй-рЬкой 

«Сила р&тная въ сорокъ тйсячей: — 

„Шли во Шевъ-градъ злы Татй-ровья, 
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„Съ утра д5 ночи мосты лЬ^дили, 
„А Шпр^-рЬка вырыв^а въ ночь, 
„Да изъ силъ она выбивклася. 
,Я пустйлъ коня на Тат^ровей 
,И побйлъ ихъ вс4хъ до-едйнаго*: 
Володйм1ръ князь, красцо сблнышко, 
Т4мъ словёмъ его не ув^роваль, 
Приказ^игъ слугамъ своимъ в'Ьрныимъ 
Брать СухмЬ,нт1я эа бЬлй руки, 
Въ погреб^1 сажать во глуббше; 
А Добрынюшку посылклъ къ НЬпр4 
Про Сухмёдтьевы св:Ьдать заработки. 
Всталъ ДрбрЬгнюшка на рЬзвй ноги, 
Онъ с^дл^ъ коня своего дббраго, 
Вы^зжклъ въ поле къ мать Н4пр4-р*кЬ 
Увидклъ— лежигь сила рй,тная, 
Въ сорокъ тйсячей, вся побитая. 
И валяется дубъ со кореньями, 
На лучйночки весь исщёпанный. 
Дубъ Добрынюшка подымалъ съ землиц 
Прйвозйлъ его ко Влад^ймхру, 
Такъ Добрынюшка выговаривалъ: 
„Правдой хв^стаетъ Одихм^нтьевичъ: 
„За Н4пр6й-рЬкой я видёлъ — ^лежать 
„Сорокъ тыс^ей злыхъ Тат^ровей,. 
„И дубйночка Одихм^нтьича 
„На лучйночки вся исш;ёплена*. , 
Тутъ вел'каъ слугамъ Володйм1ръгкнязь 
Въ погреби идти во глуббше. 
Выводить скорей Одихмйнтьича, 
Приводить къ себ4 на яснй очи; 
Таковй слова выговаривалъ: 
„За усл^и тЬ за велйкк 
„Добра мблодца буду миловать, 
„Буду жкаовать его до люби 



«Городами ли съ пригорбдками, 
«Еще сёлами да съ присёлками, 
«Золотбй казной да безсчётною**. 
Въ погреби идутъ во глуббше 
Къ Одйхм^нтьичу слуги верные, 
Говорить ему таковй слова: 
«Выходи, Сухманъ, ты изъ пбгреба: 
«ВолодйМ1ръ-князь тебя мйлуетъ, 
«За твой труды за велйкхе 
«Хочетъ сблнышко тебя жкловать 
«ГородЬ,ми ли съ пригорбдками, 
«Еще сёлами да съ присёлками, 
«Золотбй казной да безсчётною^. 
Выходйлъ Оухманъ во чистб ноле, 
Говорйлъ Сухманъ таковы слова: 
«Гой Владйм1ръ-князь, красно сблнышко, 
«Не ум^лъ меня въ пору миловать, 
«Не ум'Ьлъ же ты въ пору жМовать, 
«А теперь теб-Ь не видеть будетъ, 
«Не видеть меня во ясны очи*. 
И выдёргивалъ Одихмйнтьевичъ 
Изъ кров^выхъ ранъ листье маково, 
СвЬтъ-Сухмйнтьевичъ пригов^^ривалъ: 
«Потеки р'Ька отъ моей крови, 
«Отъ моей крови отъ горй^хя, 
«Отъ горй)Ч1я, отъ напр^ныя, 
«Потеки Сухманъ, ахъ Сухм^нъ-р^ка, 
«Будь Шпр4-р4кЬ ты роднк сестра**. 
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